
• LE LENTI A CONTATTO NON DEVONO MAI ENTRARE A CONTATTO CON LIQUIDI NON 
STERILI (COMPRESA ACQUA DI RUBINETTO E SALIVA) POICHÉ POSSONO VERIFICARSI 
CONTAMINAZIONI MICROBICHE, CHE POTREBBERO COMPORTARE DANNI 
PERMANENTI AGLI OCCHI.

• È necessaria la supervisione di un adulto. TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI 
BAMBINI.

• Non ingerire, in quanto possono manifestarsi disturbi addominali 
(gastrointestinali). In caso di ingestione di AOSEPT™ PLUS Soluzione con 
HydraGlyde™ non neutralizzata, bere immediatamente molta acqua e consultare il 
medico.

• Consultare il proprio medico o lo specialista di �ducia prima di utilizzare farmaci in 
concomitanza all’uso delle lenti a contatto.

• Seguire le indicazioni dello specialista di �ducia e tutte le istruzioni 
dell’etichettatura per la cura e l’utilizzo corretto delle lenti e dei prodotti per la 
manutenzione delle lenti, incluso il portalenti (per evitare lesioni �siche).

PRECAUZIONI:
• Prima di maneggiare le lenti, lavare sempre le mani, sciacquarle e asciugarle.
• SIGILLO DI SICUREZZA: Non usare se il sigillo di sicurezza è danneggiato o mancante prima 

dell’apertura iniziale. 
• Non utilizzare in caso di confezione o di �acone (imballo sterile) o portalenti 

danneggiato.
• Chiudere il coperchio a scatto del �acone dopo l’uso.
• Utilizzare entro la data di scadenza indicata sul prodotto.
• Dopo tre mesi dall’apertura del �acone, gettare la soluzione rimasta.
• Per evitare contaminazioni, non porre mai l’estremità contagocce a contatto con 

alcuna super�cie. 
• Utilizzare sempre il nuovo portalenti AOCup fornito con ciascun �acone/acquisto di  

AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™.
• Conservare a temperatura non superiore a 25 °C.
• Utilizzare sempre AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ a temperatura 

compresa tra i 15 °C e i 25 °C, in quanto a temperature inferiori a 15 °C la 
neutralizzazione può richiedere più di 6 ore.

• Conservare al riparo dalla luce diretta del sole.
• Non cambiare le soluzioni per la manutenzione delle lenti senza consultare lo 

specialista di �ducia.
EFFETTI INDESIDERATI (possibili problemi e azioni da intraprendere):
Se si manifestano fastidio persistente agli occhi, dolore, bruciore o �tte oculari, 
alterazioni della visione (visione ridotta, visione o�uscata), disturbi visivi minori 
(fotofobia [sensibilità alla luce]), lacrimazione eccessiva, arrossamento dell’occhio 
(irritazione, reazione allergica), disturbi del sistema nervoso (cefalea, capogiro e 
nausea), togliere subito le lenti e sospendere l’utilizzo del prodotto. Consultare lo 
specialista di �ducia per individuare il problema e provvedere al trattamento per evitare 
lesioni gravi. Può essere presente un’infezione oculare (seria infezione microbica) che, se 
non curata, potrebbe provocare gon�ore della cornea (edema corneale), opacità della 
cornea (cicatrice corneale) e perdita della vista (visione ridotta permanentemente). Questi 
segni e sintomi possono essere associati a molteplici condizioni, tra cui abrasione 
corneale (gra�o sulla super�cie dell’occhio), disturbi delle palpebre, in�ammazione 
(inclusa cheratite puntata super�ciale [SPK]), ustione chimica, mutazione genetica e 
risposta di tipo tossico (generale e sistemica).
Segnalazione di incidenti gravi:
Qualsiasi incidente grave correlato all’utilizzo di questo dispositivo medico dovrà essere 
segnalato ad Alcon Laboratories, Inc.:
 Contattare il distributore Alcon locale.
 E-mail: qa.complaints@alcon.com
Gli incidenti gravi devono essere segnalati anche all’autorità competente per i dispositivi 
medici del proprio Paese.
MODALITA’ DI FORNITURA:
AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™, che viene sterilizzata mediante �ltrazione, 
è disponibile in �aconi in plastica di capacità compresa tra 90 mL e 360 mL. Un 
portalenti con neutralizzatore AODISC™ viene fornito in dotazione con ogni 
�acone/acquisto di AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™.

Sterilizzato mediante tecniche asettiche.

 o Verwenden Sie keine andere Lösung mit dem beigefügten Linsenbehälter.
 o Immer frische AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung benutzen, niemals Lösung in 

Ihrem Linsenbehälter ein zweites Mal verwenden. 
• AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ darf NIEMALS verdünnt oder mit anderen 

Lösungen gemischt werden, da dies die Wirksamkeit zerstören würde. 
• AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung NIEMALS in ein anderes Behältnis umfüllen.
• BRINGEN SIE NIEMALS IHRE KONTAKTLINSEN MIT UNSTERILEN FLÜSSIGKEITEN 

(EINSCHLIESSLICH LEITUNGSWASSER UND SPEICHEL) IN KONTAKT, DA ES ZU EINER 
MIKROBIELLEN VERUNREINIGUNG KOMMEN KANN, WELCHE ZU DAUERHAFTEN 
SCHÄDIGUNGEN DER AUGEN FÜHREN KÖNNTE. 

• Aufsicht eines Erwachsenen erforderlich. FÜR KINDER UNZUGÄNGLICH AUFBEWAHREN.
• Nicht verschlucken. Es kann zu Magen-Darm-Beschwerden kommen. Falls 

nicht-neutralisierte AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung verschluckt wurde, 
sofort große Mengen Wasser trinken und einen Arzt aufsuchen.

• Bevor Sie als Kontaktlinsenträger ein Arzneimittel anwenden, besprechen Sie dies 
mit Ihrem Arzt bzw. Ihrem Kontaktlinsenanpasser.

• Befolgen Sie die Anweisungen Ihres Kontaktlinsenanpassers und alle Anweisungen 
der Gebrauchsanweisungen zur korrekten Verwendung der Kontaktlinsen und der 
Kontaktlinsenp�egeprodukte, einschließlich des Linsenbehälters (um 
Verletzungen zu vermeiden). 

VORSICHTSMASSNAHMEN:
• Vor dem Umgang mit den Kontaktlinsen immer Hände waschen, abspülen und 

abtrocknen.
• ANBRUCHSCHUTZ: Nicht verwenden, wenn die Versiegelung der Verschlusskappe vor 

dem ersten Ö�nen beschädigt ist oder fehlt. 
• Nicht verwenden, wenn die Packung, die Flasche (Sterilverpackung) oder der 

Linsenbehälter beschädigt ist.
• Den Klappverschluss der Flasche nach jeder Benutzung fest verschließen.
• Vor dem auf der Packung angegebenen Verfalldatum verwenden.
• Verwerfen Sie Restmengen der Lösung drei Monate nach Anbruch der Flasche.  
• Vermeiden Sie jegliche Berührung der Tropferspitze der Flasche mit Oberflächen, um 

Verunreinigungen zu verhindern.
• Verwenden Sie immer den neuen AOCup Linsenbehälter, der mit jeder Flasche / 

Verkaufspackung AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung zur Verfügung gestellt wird.
• Nicht über 25°C aufbewahren.
• Verwenden Sie AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung immer zwischen 15°C und 25°C. 

Bei Temperaturen unter 15°C kann die Neutralisation länger als 6 Stunden dauern.
• Vor direktem Sonnenlicht geschützt aufbewahren.
• Wechseln Sie nicht zu anderen Kontaktlinsenlösungen, ohne vorher mit Ihrem 

Kontaktlinsenspezialisten zu sprechen.
NEBENWIRKUNGEN:
Wenn anhaltende Augenbeschwerden, Augenschmerzen, Brennen, Stechen, 
Sehveränderungen (vermindertes Sehvermögen, verschwommenes Sehen), 
geringfügige Sehstörungen (Lichtemp�ndlichkeit (Photophobie)), übermäßiger 
Tränen�uss, Augenrötungen (Reizung, allergische Reaktion) oder Erkrankungen des 
Nervensystems (Kopfschmerzen, Schwindel und Übelkeit) auftreten, nehmen Sie Ihre 
Linsen sofort ab und beenden Sie die Anwendung des Produkts. Konsultieren Sie Ihren 
Kontaktlinsenspezialisten, um die Ursache zu ermitteln und Behandlungsmaßnahmen 
zu ergreifen, um schwerwiegende Schäden zu verhindern. Es könnte eine 
Augeninfektion (schwerwiegende mikrobielle Infektion) vorliegen, die zu Schwellung 
der Hornhaut (Hornhautödem), Hornhauttrübung (Hornhautvernarbung) und 
Sehverlust (dauerhaft vermindertem Sehvermögen) führen könnte, wenn sie 
unbehandelt bleibt. 
Diese Anzeichen und Symptome können mit mehreren Erkrankungen in Verbindung 
stehen, darunter Hornhautabschürfung (Kratzspuren auf der Hornhaut), 
Augenliderkrankungen, Entzündungen (einschließlich Keratitis punctata super�cialis 
(KPS)), Verätzung, genetische Veränderung und toxische Reaktion (allgemein und 
systemisch). 
Meldung schwerwiegender Vorkommnisse:
Melden Sie jedes schwerwiegende Vorkommnis im Zusammenhang mit der 
Anwendung dieses Medizinproduktes an Alcon Laboratories, Inc.:
 Kontaktieren Sie die lokale Alcon Niederlassung oder Ihren Alcon Händler. 
 E-Mail: qa.complaints@alcon.com
Melden Sie diese schwerwiegenden Vorkommnisse auch an die für Medizinprodukte zuständige 
Behörde in Ihrem Land.
LIEFERUMFANG:
AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung ist durch Filtration sterilisiert und in 
Kunststo��aschen mit Füllmengen von 90 ml und 360 ml erhältlich. Ein Linsenbehälter 
mit AODISC™ Neutralisator liegt jeder AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ 
Flasche/Verkaufspackung bei.

Steril durch Anwendung aseptischer Verfahrenstechniken.

ISTRUZIONI PER L’USO
INFORMAZIONI IMPORTANTI PER L’USO DEL PRODOTTO E LA SICUREZZA, 

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE COME RIFERIMENTO PER IL FUTURO. 
LA CURA NON CORRETTA DELLE LENTI A CONTATTO PUÒ CAUSARE SERI 
PROBLEMI AGLI OCCHI.
NOME PRODOTTO:
AOSEPT™ PLUS^ Soluzione detergente e disinfettante con HydraGlyde™ 
Matrice Umettante 
DESCRIZIONE:
AOSEPT™ PLUS Soluzione detergente e disinfettante con HydraGlyde™ 
Matrice Umettante (vedi figura 1) e portalenti AOCup (vedi figura 2). Il 
portalenti AOCup è un accessorio di AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ 
ed è costituito da un contenitore trasparente con relativo tappo a vite, da 
scomparti (cestelli) e dal neutralizzatore catalizzatore AODISC™^ attaccato sul 
fondo. Prima dell’utilizzo assicurarsi che AODISC™ sia inserito, ciò è essenziale 
per la neutralizzazione del perossido di idrogeno. AOSEPT™ PLUS Soluzione 
con HydraGlyde™ e il portalenti AOCup devono sempre essere utilizzati 
insieme.
La soluzione acquosa AOSEPT™ PLUS, senza conservanti, con HydraGlyde™ Matrice 
Umettante contiene: perossido di idrogeno 3%, acido fosfonico (stabilizzante), cloruro di 
sodio, fosfato (sistema tampone), poloxamer (surfattante), HydraGlyde™ Matrice 
Umettante (EOBO-21™ – poliossietilene-poliossibutilene) e acqua puri�cata.
BENEFICI CLINICI:
Usata secondo le istruzioni, AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™: 
• Fornisce una e�cace azione pulente che elimina depositi e detriti dalla super�cie 

della lente a contatto. 
• Contribuisce a prevenire gravi infezioni dell’occhio eliminando i microorganismi 

dannosi presenti sulle lenti a contatto.
• Assicura una migliore idratazione e una maggiore durata di idratazione delle lenti a 

contatto morbide (incluse le lenti in silicone idrogel) mantenute nella soluzione 
durante il trattamento di pulizia e disinfezione.

• La formula senza conservanti riduce al minimo le probabilità di ipersensibilità al 
prodotto.

• È compatibile con tutte le lenti a contatto idrogel tradizionali, in silicone idrogel e 
rigide gas permeabili.

• Sensazione di comfort per tutto il giorno.
• Conservare le lenti in un portalenti chiuso �no a 14 giorni dopo la disinfezione.
DESTINAZIONE D’USO:
AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ è destinata all’uso per la pulizia, la 
disinfezione e la conservazione di lenti a contatto morbide (incluse le lenti in silicone 
idrogel) e rigide gas permeabili.
UTILIZZATORI PREVISTI/POPOLAZIONE DESTINATARIA:
Portatori di lenti a contatto (dai 7 anni in su) che utilizzano lenti a contatto morbide 
(incluse le lenti in silicone idrogel) e rigide gas permeabili e che sono in grado di 
comprendere e seguire le indicazioni e le istruzioni per l’uso (o che hanno una persona 
che può farlo per conto loro), e specialisti.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION
INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LE MODE D’UTILISATION ET LA 

SECURITE DU PRODUIT. VEUILLEZ LES LIRE ATTENTIVEMENT ET LES CONSERVER 
AFIN DE POUVOIR LES CONSULTER ULTERIEUREMENT. UN ENTRETIEN INCORRECT 
DES LENTILLES DE CONTACT PEUT PROVOQUER DE GRAVES PROBLÈMES 
OCULAIRES.
NOM DU PRODUIT :
AOSEPT™ PLUS^ Solution de Nettoyage et de Décontamination Avec 
HydraGlyde™ Matrice Hydratante 
DESCRIPTION :
AOSEPT™ PLUS Solution de Nettoyage et de Décontamination avec 
HydraGlyde™ Matrice Hydratante (voir image 1) et étui de trempage AOCup 
(voir image 2). L’étui de trempage AOCup est un accessoire de AOSEPT™ PLUS 
Solution de Nettoyage et de Décontamination avec HydraGlyde™ et se 
compose d’un étui transparent et d’un ensemble capuchon à vis, paniers 
porte-lentilles et disque catalyseur AODISC™ fixé en bas de la tige. 
Assurez-vous que l’AODISC™ est fixé avant utilisation car il est essentiel pour 
la neutralisation du peroxyde d’hydrogène. La solution AOSEPT™ PLUS avec 
HydraGlyde™ et l’étui de trempage AOCup doivent toujours être utilisés 
ensemble.
La solution aqueuse sans conservateur AOSEPT™ PLUS Solution de Nettoyage et de 
Décontamination avec HydraGlyde™ contient : du peroxyde d’hydrogène 3 %, de 
l’acide phosphonique (stabilisateur), du chlorure de sodium, du phosphate (système 
tampon), du poloxamère (tensioactif), HydraGlyde™ Matrice Hydratante (EOBO-21™ – 
polyoxyéthylène-polyoxybutylène) et de l’eau puri�ée. 
BÉNÉFICES CLINIQUES :
Lorsqu'elle est utilisée conformément aux instructions, la solution AOSEPT™ PLUS avec 
HydraGlyde™ :
• Procure une action nettoyante unique qui élimine �lm et débris de la surface des 

lentilles de contact. 
• Contribue à prévenir la survenue d’infections oculaires graves en tuant les 

microorganismes nocifs présents sur les lentilles de contact.
• Améliore et prolonge l’hydratation des lentilles souples (y compris les lentilles en 

silicone hydrogel) qui sont traitées avec cette solution pendant le processus de 
nettoyage et de décontamination.

• Est formulée sans conservateur pour réduire le risque d’hypersensibilité au produit.
• Est compatible avec les lentilles de contact en hydrogel, en silicone hydrogel et 

avec les lentilles de contact rigides perméables aux gaz.
• Confort tout au long de la journée. 
• Les lentilles peuvent être conservées dans l’étui de trempage fermé jusqu’à 14 jours 

après la décontamination.
UTILISATION PREVUE :
La solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ est destinée au nettoyage, à la 
décontamination et à la conservation des lentilles de contact souples (y compris les 
lentilles en silicone hydrogel) et des lentilles de contact rigides perméables aux gaz.
UTILISATEURS CONCERNES/POPULATION CIBLE : 
Porteurs de lentilles de contact (7 ans et plus) utilisant des lentilles de contact souples (y 
compris les lentilles en silicone hydrogel) ou des lentilles de contact rigides perméables 
aux gaz, aptes à comprendre et respecter les consignes et instructions d'utilisation (ou qui 
ont un aidant pouvant le faire pour eux) et professionnels de santé.
CARACTERISTIQUES DE PERFORMANCE :
Sur la base de l'ensemble des données issues des investigations cliniques, de la 
littérature clinique publiée et de l'expérience post-commercialisation (surveillance du 
marché), la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ présente les performances 
attendues pour le nettoyage, la décontamination et la conservation des lentilles de 
contact souples (y compris les lentilles en silicone hydrogel) et des lentilles rigides 
perméables aux gaz. 
INSTRUCTIONS D’UTILISATION :
Ne JAMAIS mettre la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ directement 
dans l’œil OU sur une lentille de contact juste avant de poser la lentille sur 
votre œil. Cela entraînerait brûlures et picotements.
1. Lavez-vous les mains et séchez-les avec une serviette propre non 

pelucheuse.
2. Ouvrez le panier marqué « L », retirez votre lentille gauche et placez-la 

sur la partie bombée. Refermez le panier en prenant soin de ne pas 
coincer la lentille.

3. Répétez l’opération avec votre lentille droite en la plaçant sur la partie 
bombée de l’autre panier marqué « R ».

4. Ouvrez le capuchon à clapet du flacon AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ 
et pliez-le vers l’arrière en l’écartant.

5. Rincez abondamment les lentilles placées dans les paniers avec AOSEPT™ 
PLUS avec HydraGlyde™ pendant 5 secondes (voir image 3).  

6. Remplissez l’étui avec la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ 
jusqu’au trait-repère, NI AU-DESSUS NI EN-DESSOUS (voir image 4).

7. Placez le panier dans l’étui de trempage et fermez-le. Ne pas forcer pour 
fermer l’étui de trempage AOCup (serrer à la main seulement). NE PAS 
AGITER L’ÉTUI DE TREMPAGE.

8. Conservez l’étui en position verticale (voir image 5).
- Si des bulles s’échappent par l’ori�ce supérieur du couvercle de l’étui de 

trempage, il se peut qu’il reste de la solution AOSEPT™ PLUS avec 
HydraGlyde™ non neutralisée. Videz la solution de l’étui de trempage et 
nettoyez ce qui aurait débordé sur la surface où était posé l’étui de 
trempage AOCup. Rincez abondamment l’étui et le panier porte-lentilles 
avec de la solution saline stérile. Si de la solution déborde, nettoyez 
immédiatement avec une serviette en papier. Lavez-vous 
soigneusement les mains avant de manipuler vos lentilles ou de toucher 
vos yeux. RÉPÉTEZ L’OPÉRATION DE DÉCONTAMINATION CI-DESSUS.

9. Laissez les lentilles tremper 6 heures minimum (voir image 6) ou toute la 
nuit, pour neutraliser la solution.

10. Après vous être lavé, rincé et séché les mains, retirez vos lentilles du 
panier porte-lentilles.

11. Si vous le souhaitez ou si votre spécialiste lentilles vous le recommande, rincez les 
lentilles avec de la SOLUTION SALINE STÉRILE après neutralisation et avant de les 
poser. N’utilisez pas la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ pour 
rincer vos lentilles avant de les poser.

12. Vos lentilles sont maintenant prêtes à être portées.
13. Jetez la solution usagée, rincez l’étui et le porte-lentilles avec une 

solution saline stérile. NE PAS UTILISER D’EAU DU ROBINET NI AUCUN 
AUTRE LIQUIDE NON STÉRILE.

14. Laissez sécher à l’air libre en retournant le porte-lentilles en dehors de 
l’étui (voir image 7). Ne pas coucher l’étui de trempage sur le côté.

15. Si vous n’avez pas l’intention de porter vos lentilles immédiatement 
après l’étape de décontamination/neutralisation, vous pouvez les 
conserver jusqu’à 14 jours dans la solution AOSEPT™ PLUS avec 
HydraGlyde™ neutralisée, dans l’étui AOCup non ouvert. Passé ce délai, 
vous devez nettoyer et décontaminer à nouveau vos lentilles avec de la 
solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ avant de les porter.

CONTRE-INDICATIONS (raisons de ne pas utiliser) :
• Ne pas utiliser si vous êtes allergique à l’un des composants.
 Ne jamais utiliser AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ pour une décontamination 

thermique.
MISES EN GARDE :
• La couleur rouge du capuchon à clapet signi�e : Ne jamais mettre de 

solution 
AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ non neutralisée directement dans l’œil.

• Ne JAMAIS mettre la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ sur une 
lentille de contact juste avant de poser la lentille sur votre œil.

• Les lentilles doivent tremper dans l'étui fourni pendant au moins 6 

CONTRA-INDICATIES (redenen om niet te gebruiken):
• Niet gebruiken als u allergisch bent voor om het even welke van de bestanddelen.
• Gebruik AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ nooit voor hittedesinfectie.
WAARSCHUWINGEN:
• De rode kleur van de afsluitdop betekent: Breng nooit 

niet-geneutraliseerde 
AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof rechtstreeks in het oog.

• Doe NOOIT AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof op een contactlens 
vlak voordat u de lens in uw oog plaatst.

• De lenzen moeten minimaal 6 uur in de meegeleverde lenshouder 
ondergedompeld worden (neutralisatieproces) voordat ze worden 
ingebracht. NIET-GENEUTRALISEERDE AOSEPT™ PLUS WITH HYDRAGLYDE™ 
VLOEISTOF IS EEN UITERST EFFECTIEF DESINFECTIEMIDDEL DAT EEN 
BRANDERIG EN PRIKKEND GEVOEL VEROORZAAKT als het in contact komt 
met het oog. Als u per ongeluk een niet-geneutraliseerde lens inbrengt, 
verwijder deze dan onmiddellijk en spoel het open oog met veel steriel 
water of steriele zoutoplossing. Herhaal de eerder vermelde 
desinfectieprocedure voordat u de lens weer inbrengt. Als het branden of 
prikken aanhoudt, vraag dan onmiddellijk hulp aan een oogzorgspecialist 
voordat u de lenzen weer gaat dragen. 

• PROBEER NOOIT UW LENZEN MET AOSEPT™ PLUS MET HYDRAGLYDE™ VLOEISTOF IN 
UW HANDEN TE REINIGEN OF TE SPOELEN. EEN LICHTE, TIJDELIJKE VERKLEURING 
VAN DE HUID (BLEKEN) VAN DE VINGERS OF HANDEN KAN HET GEVOLG ZIJN VAN 
CONTACT MET NIET-GENEUTRALISEERDE VLOEISTOF. Was, spoel en droog uw 
handen altijd na blootstelling.

• PROBEER NOOIT UW CONTACTLENZEN TE REINIGEN MET EEN AFZONDERLIJKE 
REINIGINGS-VLOEISTOF, WANT ALS ER REINIGINGSRESTEN ACHTERBLIJVEN, LEIDT 
DIT TOT SCHUIMVORMING, WAARDOOR DE VLOEISTOF UIT DE LENSHOUDER LOOPT 
EN DE NEUTRALISATIE VAN DE AOSEPT™ PLUS MET HYDRAGLYDE™ VLOEISTOF NIET 
ZAL VOLTOOIEN.

• Om de werkzaamheid van het product te behouden:
 o GEBRUIK ENKEL DE MEEGELEVERDE AOCUP LENSHOUDER. GEBRUIK  

 GEEN ANDERE LENSHOUDER.
 o Gebruik geen andere vloeistof met de meegeleverde lenshouder.
 o Gebruik steeds verse AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof – nooit de  

 vloeistof in de lenshouder hergebruiken. 
• NOOIT AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ verdunnen of mengen met enig andere 

vloeistof omdat dit de werking ervan tenietdoet. 
• NOOIT AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof overgieten in een andere �acon.
• LAAT CONTACTLENZEN NOOIT IN CONTACT KOMEN MET NIET-STERIELE 

VLOEISTOFFEN (WAARONDER LEIDINGWATER EN SPEEKSEL), AANGEZIEN ER 
MICROBIËLE BESMETTING KAN OPTREDEN, WAT KAN LEIDEN TOT BLIJVEND 
OOGLETSEL. 

• Toezicht van volwassenen vereist. BUITEN BEREIK VAN KINDEREN HOUDEN.
• Niet inslikken omdat buikklachten (gastro-intestinaal ongemak) kunnen optreden. 

Indien niet-geneutraliseerde AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof werd 
ingeslikt, drink onmiddellijk grote hoeveelheden water en raadpleeg uw arts.

• Raadpleeg uw arts of oogzorgspecialist voordat u medicatie gebruikt in combinatie 
met contactlenzen. 

• Volg de aanwijzingen van uw oogzorgspecialist en alle instructies op het etiket 
voor een correct gebruik en onderhoud van uw lenzen en 
lensverzorgingsproducten, inclusief de lenshouder (om lichamelijk letsel te 
voorkomen). 

VOORZORGSMAATREGELEN:
• Was, spoel en droog uw handen altijd voordat u uw lenzen hanteert.
• VEILIGHEIDSSLUITING: niet gebruiken indien de veiligheidssluiting rond de dop van 

het �esje beschadigd is of ontbreekt vóór de eerste opening. 
• Niet gebruiken als de verpakking of het �esje (steriele verpakking) of lenshouder 

beschadigd is.
• De afsluitdop op het �esje goed sluiten na elk gebruik.
• Gebruiken vóór de vervaldatum die op het product is vermeld.
• Wanneer het �esje is geopend, gooi de overgebleven vloeistof weg na 3 maanden.
• Om verontreiniging te voorkomen, mag de druppeltip van het �esje nooit met enig 

oppervlak in aanraking komen.  
• Gebruik altijd de nieuwe AOCup lenshouder die bij elke �es/aankoop van AOSEPT™ 

PLUS met HydraGlyde™ vloeistof wordt meegeleverd.
• Niet bewaren boven 25°C.
• Gebruik AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof altijd tussen 15°C en 25°C 

omdat neutralisatie beneden 15°C langer dan 6 uur kan duren.
• Buiten bereik van zonlicht bewaren.
• Verander niet van lensverzorgingsvloeisto�en zonder uw oogzorgspecialist te 

raadplegen.
ONGEWENSTE BIJWERKINGEN (Mogelijke problemen en wat te doen):
Als u aanhoudend ongemak aan de ogen, oogpijn, een branderig en prikkend gevoel, 
veranderingen in het gezichtsvermogen (verminderd gezichtsvermogen, wazig zicht), 
lichte visuele stoornissen (fotofobie [lichtgevoeligheid]), overmatig tranen, roodheid 
van het oog (irritatie, allergische reactie), stoornissen van het zenuwstelsel (hoofdpijn, 
duizeligheid en misselijkheid) ervaart, neem onmiddellijk uw lenzen uit en stop met 
het gebruik van het product. Raadpleeg uw oogzorgspecialist om het probleem vast te 
stellen en een behandeling te zoeken om ernstig letsel te voorkomen. Er kan sprake zijn 
van een ooginfectie (ernstige microbiële infectie) die onbehandeld kan leiden tot 
zwelling van het hoornvlies (corneaal oedeem), hoornvliesopaciteit (hoornvlieslitteken) 
en verlies van gezichtsvermogen (permanent verminderd gezichtsvermogen). Deze 
tekenen en symptomen kunnen verband houden met meerdere aandoeningen, 
waaronder afschilfering van het hoornvlies (krassen op het oog), ooglidaandoeningen, 
ontsteking (waaronder oppervlakkige keratitis punctata (SPK)), chemische 
brandwonden, genetische mutatie en toxiciteitsreactie (algemeen en systematisch). 
Melding van ernstige incidenten:
Elk ernstig incident gerelateerd aan het gebruik van dit medisch hulpmiddel moet 
gemeld worden aan Alcon Laboratories Inc.: 
 Neem contact op met uw lokaal Alcon kantoor of uw Alcon distributeur
 Email: qa.complaints@alcon.com 
Deze ernstige incidenten moeten ook worden gemeld aan de bevoegde autoriteit voor 
medische hulpmiddelen van uw land.
HOE GELEVERD:
AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof, gesteriliseerd door �ltratie, wordt geleverd 
in plastic �essen met een volume van 90 ml en 360 ml. Een lenshouder met AODISC™ 
neutralisator wordt bij elke �es/aankoop van AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ 
meegeleverd.

Gesteriliseerd met aseptische verwerkingstechnieken.

heures (processus de neutralisation) avant d’être portées. LA SOLUTION 
AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ NON NEUTRALISÉE EST UN PUISSANT 
DÉCONTAMINANT QUI PROVOQUERA UNE SENSATION DE BRÛLURE ET DE 
PICOTEMENT si elle entre en contact avec l’œil. Si vous mettez 
accidentellement une lentille non neutralisée, enlevez-la 
immédiatement et rincez abondamment l’œil ouvert avec de l’eau stérile 
ou une solution saline stérile. Recommencez le processus de 
décontamination de votre lentille avant de la remettre. Si la brûlure et 
les picotements persistent, consultez immédiatement un professionnel 
de santé avant de remettre des lentilles de contact.

• NE JAMAIS TENTER DE NETTOYER OU RINCER VOS LENTILLES DE CONTACT DANS VOS 
MAINS AVEC LA SOLUTION AOSEPT™ PLUS AVEC HYDRAGLYDE™. UNE 
DÉCOLORATION LÉGÈRE ET TEMPORAIRE (BLANCHISSEMENT) DE LA PEAU PEUT SE 
PRODUIRE AU CONTACT DE LA SOLUTION NON NEUTRALISÉE. Toujours se laver, 
rincer et sécher les mains après exposition.

• NE JAMAIS TENTER DE NETTOYER VOS LENTILLES DE CONTACT AVEC UN AUTRE 
PRODUIT NETTOYANT CAR TOUT RÉSIDU DE NETTOYANT ENTRAÎNERA LA 
FORMATION DE MOUSSE, CE QUI CAUSERA UN DÉBORDEMENT DE L’ÉTUI ET UNE 
NEUTRALISATION INCOMPLÈTE DE LA SOLUTION AOSEPT™ PLUS AVEC HYDRAGLYDE™.

• A�n de préserver l’e�cacité du produit :
 o N’UTILISEZ QUE L’ÉTUI AOCUP FOURNI. N’UTILISEZ AUCUN AUTRE

 ÉTUI DE TREMPAGE.
 o N’utilisez pas d’autre solution avec l’étui de trempage fourni.
 o Utilisez toujours une nouvelle quantité de solution AOSEPT™ PLUS avec  

 HydraGlyde™ - ne jamais réutiliser la solution de votre étui de trempage. 
• Ne JAMAIS diluer ou mélanger AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ avec n’importe 

quelle autre solution, ceci annulerait son e�cacité.
• Ne JAMAIS transvaser la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ dans un 

autre récipient.
• NE JAMAIS METTRE VOS LENTILLES AU CONTACT DE LIQUIDES NON STÉRILES (Y 

COMPRIS L’EAU DU ROBINET ET LA SALIVE) CAR UNE CONTAMINATION 
MICROBIENNE PEUT SE PRODUIRE, CE QUI POURRAIT ENTRAINER DES LÉSIONS 
OCULAIRES DÉFINITIVES. 

• Surveillance par un adulte nécessaire. TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
• Ne pas avaler car des maux de ventre (troubles gastrointestinaux) pourraient 

survenir. En cas d’ingestion de solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ non 
neutralisée, buvez immédiatement une grande quantité d’eau et consultez votre 
médecin. 

• Les porteurs de lentilles de contact doivent consulter leur médecin ou 
professionnel de santé avant de prendre tout médicament.

• Suivez les indications de votre spécialiste lentilles et toutes les instructions de la 
notice d’utilisation pour utiliser et conserver correctement vos lentilles ainsi que les 
produits d’entretien pour lentilles, y compris l'étui de trempage (pour éviter les 
blessures). 

PRECAUTIONS:
• Lavez-vous toujours les mains, rincez-les et séchez-les avant de manipuler vos 

lentilles de contact.
• FERMETURE DE SECURITE : Ne pas utiliser si le sceau de sécurité autour du 

capuchon du �acon est endommagé ou manquant avant la première ouverture. 
• Ne pas utiliser si l'emballage ou le �acon (emballage stérile), ou l'étui de trempage 

est endommagé.
• Bien refermer le capuchon à clapet après chaque utilisation.
• A utiliser avant la date de péremption indiquée sur le produit.
• Une fois le �acon ouvert, jeter toute solution restante après trois mois.
• A�n d’éviter toute contamination, ne jamais rien toucher avec l’embout du �acon. 
• Toujours utiliser le nouvel étui de trempage AOCup fourni avec chaque �acon/achat 

de la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™.
• Ne pas conserver à une température supérieure à 25°C.
• Toujours utiliser la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ entre 15°C et 25°C 

car la neutralisation en dessous de 15°C peut durer plus de 6 heures.
• Conserver à l’abri de la lumière du soleil.
• Ne pas changer de solution d’entretien de lentilles de contact sans consulter votre 

professionnel de santé.
EFFETS INDESIRABLES (Problèmes éventuels et que faire) :
En cas de gêne oculaire persistante, douleur oculaire, brûlure, picotements, troubles de 
la vision (vision diminuée, vision trouble), perturbation visuelle mineure (photophobie 
[sensibilité à la lumière]), larmoiement excessif, rougeur de l'œil (irritation, réaction 
allergique), troubles du système nerveux (maux de tête, vertiges et nausées), enlevez 
immédiatement vos lentilles et arrêtez d’utiliser le produit. Consultez votre 
professionnel de santé pour identi�er le problème et le traiter pour éviter des lésions 
graves. Une infection oculaire (infection microbienne grave) peut survenir et, sans 
traitement, pourrait entrainer un gon�ement de la cornée (œdème cornéen), une 
opacité cornéenne (cicatrice cornéenne), et une perte de la vision (diminution 
permanente de la vision). 
Ces signes et symptômes peuvent être associés à plusieurs pathologies, notamment 
abrasion cornéenne (éra�ure de l’œil), troubles de la paupière, in�ammation (y compris 
kératite ponctuée super�cielle (KPS), brûlure chimique, mutation génétique et réaction 
toxique (générale et systémique).
Déclaration d'incident grave:
Tout incident grave lié à l'utilisation de ce dispositif médical doit être signalé à Alcon 
Laboratories, Inc. :
 Contacter votre distributeur Alcon local. 
 E-mail : qa.complaints@alcon.com
Ces incidents graves doivent également être signalés à l'autorité nationale compétente 
pour les dispositifs médicaux.
PRESENTATION:
La solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™, qui est stérilisée par �ltration, est fournie 
en �acons d’une contenance de 90 ml et 360 ml. Un étui de trempage avec disque 
catalyseur AODISC™ est fourni avec chaque �acon/achat d’AOSEPT™ PLUS avec 
HydraGlyde™.

Stérilisé avec des techniques aseptisées.

GEBRAUCHSANWEISUNG
WICHTIGE GEBRAUCHS- UND SICHERHEITSINFORMATIONEN, BITTE 

SORGFÄLTIG DURCHLESEN UND ZUM NACHLESEN AUFBEWAHREN. 
UNSACHGEMÄSSE KONTAKTLINSENPFLEGE KANN ZU SCHWERWIEGENDEN 
AUGENPROBLEMEN FÜHREN.
PRODUKTBEZEICHNUNG:
AOSEPT™ PLUS^ Reinigungs- und Desinfektionslösung mit HydraGlyde™ 
Moisture Matrix 
BESCHREIBUNG:
AOSEPT™ PLUS Reinigungs- und Desinfektionslösung mit HydraGlyde™ Moisture 
Matrix (siehe Abb. 1) und AOCup Linsenbehälter (siehe Abb. 2). Der AOCup 
Linsenbehälter ist ein Zubehörartikel für AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ 
Lösung und besteht aus einem transparenten Becher und einer verbundenen 
Einheit von Schraubverschluss, Linsenhalter (Körbchen) und AODISC™^ 
Neutralisationskatalysator, der am unteren Ende der verbundenen Einheit 
angebracht ist. Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass der AODISC™ 
befestigt ist, da dieser für die Neutralisation des Wasserstoffperoxids 
unbedingt erforderlich ist. AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung darf immer 
nur zusammen mit dem AOCup Linsenbehälter verwendet werden.
Die konservierungsmittelfreie, wässrige AOSEPT™ PLUS Lösung mit HydraGlyde™ 
Moisture Matrix enthält: Wasserstoffperoxid 3%, Phosphonsäure (Stabilisator), 
Natriumchlorid, Phosphatpuffer, Poloxamer (Tensid), HydraGlyde™ Moisture Matrix 
(EOBO-21™ – Polyoxyethylen-Polyoxybutylen) und gereinigtes Wasser. 
KLINISCHER NUTZEN:
Bei bestimmungsgemäßer Anwendung leistet die AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ 
Lösung Folgendes: 

de

GEBRUIKSAANWIJZING
BELANGRIJKE INFORMATIE OVER HET GEBRUIK VAN HET PRODUCT EN DE 

VEILIGHEID. LEES DEZE ZORGVULDIG EN BEWAAR VOOR LATERE RAADPLEGING. 
ONJUIST CONTACTLENSONDERHOUD KAN ERNSTIGE OOGPROBLEMEN 
VEROORZAKEN.
PRODUCTNAAM:
AOSEPT™ PLUS^ reinigings- en desinfectievloeistof met HydraGlyde™ 
Moisture Matrix 
BESCHRIJVING:
AOSEPT™ PLUS reinigings- en desinfectievloeistof met HydraGlyde™ Moisture 
Matrix (zie afbeelding 1) en de AOCup lenshouder (zie afbeelding 2). De 
AOCup lenshouder is een accessoire voor de AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ 
vloeistof en bestaat uit een transparante cup en een verbonden eenheid van 
schroefdop, lenskorfjes en de AODISC™^ neutraliserende katalysator die 
onderaan de steel is bevestigd. Zorg ervoor dat de AODISC™ vóór gebruik is 
aangebracht omdat dit essentieel is voor de neutralisatie van het 
waterstofperoxide. De AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ Moisture Matrix 
vloeistof en de AOCup lenshouder moeten altijd samen worden gebruikt. 
De conserveermiddelvrije, waterige AOSEPT™ PLUS vloeistof met HydraGlyde™ Moisture 
Matrix bevat: waterstofperoxide 3%, fosfonzuur (stabilisator), natriumchloride, fosfaat 
(bu�er systeem), poloxameer (oppervlakreiniger), HydraGlyde™ Moisture Matrix 
(EOBO-21™ – polyoxyethyleen-polyoxybutyleen), en gezuiverd water. 
KLINISCHE VOORDELEN:
Wanneer gebruikt zoals aangegeven, AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof: 
• Biedt een unieke reinigende werking, die �lm en vuil van het contactlensoppervlak 

verwijdert.
• Helpt ernstige ooginfecties te voorkomen door schadelijke micro-organismen op 

contactlenzen te doden.
• Verbetert het bevochtigen en de bevochtigingsduur van zachte contactlenzen 

(inclusief silicone hydrogel lenzen) die tijdens de reiniging en desinfectie in de 
vloeistof worden behandeld.

• Heeft een conserveermiddelvrije formule om de kans op overgevoeligheid voor het 
product te minimaliseren.

• Is geschikt voor alle traditionele hydrogel, silicone hydrogel en vormstabiele 
zuurstofdoorlatende contactlenzen. 

• Biedt comfort de hele dag.
• Bewaart lenzen in een ongeopende lenshouder tot 14 dagen na desinfectie.
BEOOGD DOEL/GEBRUIK:
AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof is bedoeld voor het reinigen, desinfecteren 
en bewaren van zachte contactlenzen (inclusief silicone hydrogel lenzen) en 
vormstabiele zuurstofdoorlatende contactlenzen.
BEOOGDE GEBRUIKERS/DOELGROEP:
Contactlensdragers (7 jaar en ouder) die zachte contactlenzen (inclusief silicone 
hydrogel lenzen) en vormstabiele zuurstofdoorlatende contactlenzen gebruiken, die in 
staat zijn de gebruiksaanwijzing en -instructies te begrijpen (of een verzorger hebben 
die in hun plaats kan handelen), en oogzorgspecialisten.
PRESTATIEKENMERKEN:
Op basis van het totale bewijsmateriaal uit klinische studies, gepubliceerde klinische 
literatuur en klinische ervaring (post market surveillance), presteert AOSEPT™ PLUS met 
HydraGlyde™ vloeistof zoals bedoeld voor het reinigen, desinfecteren en bewaren van 
zachte contactlenzen (inclusief silicone hydrogel lenzen) en vormstabiele 
zuurstofdoorlatende lenzen. 
INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK:
Doe NOOIT AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof in uw oog OF op een 
contactlens onmiddellijk voordat u de lens in uw oog plaatst. Dit kan 
branderige en prikkende ogen veroorzaken.
1. Was uw handen en droog ze af met een schone, pluisvrije handdoek.
2. Open de lenshouder met “L” gemarkeerde lenskorf, neem uw linker lens 

uit en plaats deze op het koepeltje. Sluit de lenskorf en zorg ervoor dat 
de lens niet beklemd geraakt. 

3. Herhaal deze werkwijze met uw rechter lens en plaats deze op het 
koepeltje van de andere lenskorf gemarkeerd met “R”.

4. Open de afsluitdop van het AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ �esje en buig 
deze naar achteren weg.

5. Spoel de lenzen in de lenskor�es gedurende 5 seconden grondig met 
AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ (zie afbeelding 3).  

6. Vul de cup met AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof tot aan het 
markeringsstreepje. NIET ONDER- OF OVERVULLEN (zie afbeelding 4).

7. Plaats de lenskor�es in de lenscup en schroef deze dicht. Draai de AOCup 
lenshouder niet te strak aan (draai enkel met de vingers dicht).  NIET 
SCHUDDEN MET DE LENSHOUDER.

8. Zet de lenshouder rechtop weg (zie afbeelding 5).
- Als er vanuit de opening boven in de dop van de lenshouder luchtbellen 

verschijnen, kan er niet-geneutraliseerde AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ 
vloeistof aanwezig zijn. Gooi de vloeistof uit de lenshouder weg en 
verwijder de gemorste resten van het oppervlak waarop de AOCup 
lenshouder stond. Spoel de lenscup en lenskor�es grondig met een 
steriele zoutoplossing. Indien u gemorst heeft, maak dit onmiddellijk 
schoon met een papieren doekje. Was uw handig grondig voordat u uw 
lenzen of ogen aanraakt. HERHAAL DE BOVENSTAANDE DESINFECTIE 
PROCEDURE.

9. Laat de lenzen minimaal 6 uur (zie afbeelding 6) of gedurende de nacht 
ondergedompeld staan om de vloeistof te neutraliseren. 

10. Neem na het wassen, spoelen en drogen van uw handen uw lenzen uit 
het lenskor�e. 

11. Indien gewenst of aanbevolen door uw oogzorgspecialist: spoel lenzen voor het 
inbrengen met een STERIELE ZOUTOPLOSSING na neutralisatie. Gebruik AOSEPT™ 
PLUS met HydraGlyde™ vloeistof niet om lenzen te spoelen vóór het 
inbrengen. 

12. Uw lenzen zijn nu klaar voor gebruik.
13. Gooi gebruikte vloeistof weg, spoel de lenscup en lenskor�e met een 

steriele zoutoplossing – GEBRUIK GEEN LEIDINGWATER OF ANDERE 
NIET-STERIELE VLOEISTOFFEN.

14. Laat ze aan de lucht drogen door de lenskor�es omgekeerd naast de cup 
te plaatsen (zie afbeelding 7).  Leg ze niet op hun kant.

15. Indien u niet van plan bent de lenzen meteen in te brengen na de 
desinfectie/neutralisatie, kan u ze tot 14 dagen lang in de 
geneutraliseerde AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof bewaren in 
de ongeopende AOCup lenshouder. Na deze periode moeten uw lenzen 
gereinigd en gedesinfecteerd worden met AOSEPT™ PLUS met 
HydraGlyde™ vloeistof voordat ze gedragen worden.
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• Sorgt für eine gründliche Reinigung, entfernt Ablagerungen und Verunreinigungen 
von der Linsenober�äche. 

• Hilft, schweren Augeninfektionen vorzubeugen, indem schädliche 
Mikroorganismen auf den Kontaktlinsen abgetötet werden.

• Sorgt bei weichen Kontaktlinsen (einschließlich Silikon-Hydrogel-Linsen) durch die 
Behandlung im Reinigungs- und Desinfektionsprozess für eine bessere und länger 
anhaltende Befeuchtung.

• Minimiert dank ihrer konservierungsmittelfreien Zusammensetzung die 
Wahrscheinlichkeit von Überemp�ndlichkeitsreaktionen auf das Produkt.

• Ist mit allen herkömmlichen Hydrogel-, Silikon-Hydrogel- und formstabilen, 
sauersto�durchlässigen Kontaktlinsen kompatibel.

• Bietet Tragekomfort den ganzen Tag.
• Die Linsen können nach der Desinfektion im geschlossenen Linsenbehälter bis zu 14 

Tage aufbewahrt werden.
ZWECKBESTIMMUNG:
AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung ist für das Reinigen, Desin�zieren und 
Aufbewahren von weichen Kontaktlinsen (einschließlich Silikon-Hydrogel-Linsen) und 
formstabilen, sauersto�durchlässigen Kontaktlinsen bestimmt.
VORGESEHENE ANWENDER / ZIELPOPULATION:
Kontaktlinsenträger (ab einem Alter von 7 Jahren), die weiche Kontaktlinsen 
(einschließlich Silikon-Hydrogel-Linsen) oder formstabile, sauersto�durchlässige 
Kontaktlinsen verwenden und in der Lage sind, die Anleitungen sowie die 
Gebrauchsanweisung zu verstehen und zu befolgen (oder eine Betreuungsperson 
haben, die dies für sie übernimmt), sowie Kontaktlinsenspezialisten.
LEISTUNGSMERKMALE:
Die gesammelten Nachweise aus klinischen Studien, verö�entlichter klinischer 
Fachliteratur und Erfahrungen nach der Markteinführung zeigen, dass die AOSEPT™ 
PLUS mit HydraGlyde™ Lösung ihre Zweckbestimmung zum Reinigen, Desin�zieren und 
Aufbewahren von weichen Kontaktlinsen (einschließlich Silikon-Hydrogel-Linsen) und 
formstabilen, sauersto�durchlässigen Kontaktlinsen erfüllt.
GEBRAUCHSANWEISUNG:
Geben Sie NIEMALS AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung in Ihr Auge ODER 
direkt vor dem Aufsetzen auf eine Kontaktlinse. Die Lösung verursacht 
Brennen und Stechen im Auge. 
1. Hände waschen und mit einem sauberen, fusselfreien Handtuch 

abtrocknen.
2. Öffnen Sie das mit „L“ markierte Körbchen, nehmen Sie Ihre linke 

Kontaktlinse ab und legen Sie sie auf die kuppelförmige Erhöhung im 
Körbchen. Achten Sie beim Schließen des Körbchens darauf, dass die 
Linse nicht eingeklemmt wird.

3. Wiederholen Sie diesen Vorgang mit der rechten Linse und legen Sie 
diese auf die kuppelförmige Erhöhung des mit „R“ gekennzeichneten 
Körbchens.

4. Öffnen Sie den Klappverschluss der Flasche mit AOSEPT™ PLUS mit 
HydraGlyde™ und biegen Sie ihn nach hinten, damit er nicht stört.

5. Spülen Sie die Linsen in den Körbchen sorgfältig mit AOSEPT™ PLUS mit 
HydraGlyde™ für 5 Sekunden ab (siehe Abb. 3).

6. Füllen Sie den Becher bis zur Füllmarkierung mit AOSEPT™ PLUS mit 
HydraGlyde™ Lösung. NICHT ZU WENIG EINFÜLLEN, NICHT ÜBERFÜLLEN 
(siehe Abb. 4).

7. Den Linsenhalter in den Linsenbecher einsetzen und fest verschließen. 
Drehen Sie den AOCup Linsenbehälter nicht zu fest zu (nur handfest 
anziehen). LINSENBEHÄLTER NICHT SCHÜTTELN.

8. Linsenbehälter aufrecht hinstellen (siehe Abb. 5).
- Falls Lösung aus der Deckelöffnung schäumt, könnte dies 

nicht-neutralisierte AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung sein. Die 
Lösung aus dem Behälter gießen und Lösungsreste von der Fläche 
abwaschen, auf der der AOCup Linsenbehälter stand. Becher und 
Linsenhalter gründlich mit steriler Kochsalzlösung abspülen. Falls Sie 
etwas verschütten, nehmen Sie es sofort mit einem Papiertuch auf. 
Waschen Sie Ihre Hände gründlich, bevor Sie Ihre Linsen oder Ihre Augen 
berühren. WIEDERHOLEN SIE DEN OBEN BESCHRIEBENEN 
DESINFEKTIONSPROZESS.

9. Die Kontaktlinsen mindestens 6 Stunden (siehe Abb. 6) oder über Nacht 
in der Lösung lassen, um die Lösung zu neutralisieren. 

10. Nachdem Sie Ihre Hände gewaschen, abgespült und abgetrocknet 
haben, nehmen Sie Ihre Linsen aus den Körbchen.

11. Falls gewünscht oder von Ihrem Kontaktlinsenanpasser empfohlen: Spülen Sie die 
Linsen nach der Neutralisation mit STERILER KOCHSALZLÖSUNG, bevor Sie sie 
aufsetzen. Verwenden Sie kein AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™, um die 
Linsen vor dem Aufsetzen zu spülen.

12. Die Kontaktlinsen können jetzt aufgesetzt werden.
13. Gebrauchte Lösung wegschütten und den Becher und den Linsenhalter 

mit steriler Kochsalzlösung spülen – VERWENDEN SIE KEIN 
LEITUNGSWASSER ODER ANDERE UNSTERILE FLÜSSIGKEITEN.

14. Becher und Linsenhalter an der Luft trocknen lassen; dabei den 
Linsenhalter außerhalb des Bechers mit der Neutralisationsscheibe nach 
oben aufstellen (siehe Abb. 7). Linsenbehälter nicht auf die Seite legen.

15. Wenn Sie nicht beabsichtigen, Ihre Linsen sofort nach der 
Desinfektion/Neutralisation zu tragen, können Sie diese in der 
neutralisierten AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung im 
geschlossenen AOCup Linsenbehälter bis zu 14 Tage aufbewahren. Nach 
dieser Zeit müssen die Linsen erneut mit AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ 
wie in den obigen Schritten beschrieben gereinigt und desinfiziert 
werden, bevor Sie sie tragen können.

KONTRAINDIKATIONEN (Gründe gegen eine Anwendung):
• Nicht verwenden, wenn Sie allergisch auf einen der Inhaltssto�e reagieren.
• AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ niemals zur thermischen Desinfektion 

verwenden.
WARNHINWEISE:
• Der rote Klappverschluss bedeutet: Geben Sie niemals nicht - 

neutralisierte AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung direkt in das Auge.
• Geben Sie NIEMALS unmittelbar vor dem Aufsetzen AOSEPT™ PLUS mit 

HydraGlyde™ Lösung auf eine Kontaktlinse.
• Die Kontaktlinsen müssen vor dem Aufsetzen mindestens 6 Stunden in 

dem mitgelieferten Linsenbehälter belassen werden 
(Neutralisationsprozess). NICHT-NEUTRALISIERTE AOSEPT™ PLUS MIT 
HYDRAGLYDE™ LÖSUNG IST EIN HOCHWIRKSAMES DESINFEKTIONSMITTEL, 
WELCHES BRENNEN UND STECHEN VERURSACHT, wenn es mit dem Auge in 
Kontakt kommt. Wenn Sie versehentlich eine nicht-neutralisierte Linse 
auf das Auge gesetzt haben, entfernen Sie diese sofort und spülen Sie 
das geöffnete Auge reichlich mit sterilem Wasser oder Kochsalzlösung. 
Wiederholen Sie den Desinfektionsprozess, bevor Sie die Kontaktlinse 
erneut aufsetzen. Wenn das brennende und stechende Gefühl anhält, 
suchen Sie unverzüglich einen Augenspezialisten auf, bevor Sie wieder 
Kontaktlinsen tragen.

• VERSUCHEN SIE NIEMALS IHRE KONTAKTLINSEN IN IHRER HAND MIT AOSEPT™ PLUS 
MIT HYDRAGLYDE™ LÖSUNG ZU REINIGEN ODER ABZUSPÜLEN. BEI KONTAKT MIT 
DER NICHT-NEUTRALISIERTEN LÖSUNG KANN EINE LEICHTE, VORÜBERGEHENDE 
VERFÄRBUNG DER HAUT (BLEICHEN) AUFTRETEN. Nach Kontakt mit der Lösung 
immer Hände waschen, abspülen und abtrocknen.

• REINIGEN SIE IHRE LINSEN NIEMALS MIT EINEM ZUSÄTZLICHEN REINIGER, DA 
RÜCKSTÄNDE DES REINIGERS DIE LÖSUNG ZUM SCHÄUMEN BRINGEN, WAS EIN 
ÜBERLAUFEN DES BEHÄLTERS UND EINE UNVOLLSTÄNDIGE NEUTRALISATION DER 
AOSEPT™ PLUS MIT HYDRAGLYDE™ LÖSUNG ZUR FOLGE HAT.

• Um die Wirksamkeit des Produkts zu erhalten:
 o BENUTZEN SIE NUR DEN BEILIEGENDEN AOCUP LINSENBEHÄLTER.  

 BENUTZEN SIE KEINEN ANDEREN LINSENBEHÄLTER.

CARATTERISTICHE DI PRESTAZIONE:
Sulla base dell’insieme complessivo delle prove risultanti dalle indagini cliniche, dalla 
letteratura clinica pubblicata e dalle esperienze cliniche (sorveglianza 
post-commercializzazione), AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ si dimostra 
e�cace per pulire, disinfettare e conservare lenti a contatto morbide (incluse le lenti in 
silicone idrogel) e rigide gas permeabili. 
ISTRUZIONI PER L’USO:
Non mettere MAI AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ direttamente 
nell’occhio OPPURE su una lente a contatto subito prima di applicarla. Ciò 
provocherebbe bruciore e irritazione. 
1. Lavare le mani e asciugarle con un asciugamano pulito che non lascia 

fibre.
2. Aprire lo scomparto del portalenti contrassegnato dalla lettera “L”, 

posizionare la lente sinistra nell’alloggiamento. Chiudere lo scomparto 
facendo attenzione a non pizzicare la lente.

3. Ripetere la procedura con la lente destra, posizionandola nello 
scomparto contrassegnato con la lettera “R”.

4. Aprire il coperchio a scatto del flacone di AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™ 
ripiegandolo all'indietro in modo da liberare l’apertura.

5. Sciacquare accuratamente le lenti contenute negli scomparti con AOSEPT
™ PLUS con HydraGlyde™ per 5 secondi (vedi figura 3). 

6. Riempire il contenitore con AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ 
fino all’apposita linea di dosaggio. NON RIEMPIRE IN ECCESSO O IN 
DIFETTO (vedi figura 4).

7. Inserire il portalenti nel contenitore e avvitare il coperchio. Non 
stringere eccessivamente la chiusura del portalenti AOCup (serrare 
manualmente senza forzare). NON AGITARE IL CONTENITORE.

8. Riporre il contenitore in posizione verticale (vedi figura 5).
- Se dal foro del tappo del portalenti fuoriesce dell’effervescenza, è 

possibile che sia presente della soluzione AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde
™ non neutralizzata. Svuotare completamente il portalenti e rimuovere i 
residui dalla superficie sulla quale era appoggiato il contenitore AOCup. 
Risciacquare accuratamente il contenitore e il portalenti con soluzione 
salina sterile. In caso di fuoriuscita, pulire immediatamente con un 
tovagliolo di carta. Lavare accuratamente le mani prima di maneggiare 
le lenti o toccare gli occhi. RIPETERE LA PROCEDURA DI DISINFEZIONE DI 
CUI SOPRA.

9. Lasciare le lenti in immersione per almeno 6 ore (vedi figura 6) o per 
tutta la notte per neutralizzare la soluzione. 

10. Lavare, sciacquare e asciugare le mani prima di togliere le lenti dal 
portalenti.

11. Se lo si desidera o se consigliato dal vostro specialista di fiducia: Sciacquare le lenti 
con della SOLUZIONE SALINA STERILE prima di applicarle. Non utilizzare AOSEPT™ 
PLUS Soluzione con HydraGlyde™ per sciacquare le lenti prima di 
applicarle.

12. Ora le lenti possono essere indossate.
13. Gettare la soluzione utilizzata, risciacquare il contenitore e il portalenti 

con soluzione salina sterile – NON UTILIZZARE ACQUA DI RUBINETTO O 
LIQUIDI NON STERILI.

14. Fare asciugare all’aria il contenitore estraendo e capovolgendo il 
portalenti (vedi figura 7).  Non appoggiare il contenitore sul fianco.

15. Se le lenti non vengono indossate subito dopo la 
disinfezione/neutralizzazione, possono essere conservate nella 
soluzione neutralizzata AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™ fino a 14 giorni, 
se il portalenti AOCup non viene aperto. Trascorso tale termine, le lenti 
devono essere pulite e disinfettate con AOSEPT™ PLUS Soluzione con 
HydraGlyde™ prima di essere indossate.

CONTROINDICAZIONI (motivi per cui non utilizzare il prodotto):
• Non utilizzare questo prodotto se si è allergici a uno qualsiasi dei suoi componenti.
• Non utilizzare AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™ per la disinfezione a caldo 

(termica).
AVVERTENZE:
• Il colore rosso del coperchio a scatto signi�ca: Non instillare mai la 

soluzione 
AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™ non neutralizzata direttamente 
nell’occhio. 

• Non mettere MAI AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ su una lente 
a contatto subito prima di applicarla.

• Lasciare le lenti immerse nell’apposito portalenti per almeno 6 ore 
(processo di neutralizzazione), prima di indossarle. LA SOLUZIONE AOSEPT™ 
PLUS CON HYDRAGLYDE™ NON NEUTRALIZZATA È UN DISINFETTANTE MOLTO 
EFFICACE CHE CAUSA SENSAZIONE DI BRUCIORE E IRRITAZIONE se viene a 
contatto con gli occhi. Se accidentalmente viene messa una lente prima 
che la neutralizzazione sia avvenuta, rimuoverla immediatamente e 
sciacquare l’occhio con abbondante acqua sterile o soluzione salina. 
Ripetere la procedura di disinfezione prima di rimettere le lenti. Se il 
bruciore e l’irritazione persistono, consultare subito uno specialista 
prima di riprendere l’uso delle lenti a contatto.

• NON UTILIZZARE AOSEPT™ PLUS SOLUZIONE CON HYDRAGLYDE™ PER PULIRE O 
RISCIACQUARE LE LENTI A CONTATTO SULLE MANI. IL CONTATTO CON LA SOLUZIONE 
NON NEUTRALIZZATA PUÒ PROVOCARE UN LIEVE, TEMPORANEO SCOLORIMENTO 
(SBIANCAMENTO) DELLA PELLE. Dopo l’esposizione al prodotto, lavare sempre le 
mani, sciacquarle e asciugarle.

• NON PULIRE LE LENTI A CONTATTO CON UN DETERGENTE SEPARATO DATO CHE I 
RESIDUI DETERMINEREBBERO UN’EFFERVESCENZA PROVOCANDO LA FUORIUSCITA 
DELLA SOLUZIONE DAL PORTALENTI E UNA NEUTRALIZZAZIONE INCOMPLETA DI 
AOSEPT™ PLUS SOLUZIONE CON HYDRAGLYDE™.

• Per preservare l’e�cacia del prodotto:
 o UTILIZZARE ESCLUSIVAMENTE IL PORTALENTI AOCUP INCLUSO. NON  

 UTILIZZARE UN ALTRO PORTALENTI.
 o Non utilizzare un’altra soluzione con il portalenti fornito.
 o Utilizzare sempre AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ fresca – non 

riutilizzare mai la soluzione rimasta nel portalenti. 
• NON diluire o miscelare AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™ con altre soluzioni in 

quanto perderebbe la propria e�cacia. 
• NON trasferire MAI AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ in un altro 

contenitore.



• LE LENTI A CONTATTO NON DEVONO MAI ENTRARE A CONTATTO CON LIQUIDI NON 
STERILI (COMPRESA ACQUA DI RUBINETTO E SALIVA) POICHÉ POSSONO VERIFICARSI 
CONTAMINAZIONI MICROBICHE, CHE POTREBBERO COMPORTARE DANNI 
PERMANENTI AGLI OCCHI.

• È necessaria la supervisione di un adulto. TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI 
BAMBINI.

• Non ingerire, in quanto possono manifestarsi disturbi addominali 
(gastrointestinali). In caso di ingestione di AOSEPT™ PLUS Soluzione con 
HydraGlyde™ non neutralizzata, bere immediatamente molta acqua e consultare il 
medico.

• Consultare il proprio medico o lo specialista di �ducia prima di utilizzare farmaci in 
concomitanza all’uso delle lenti a contatto.

• Seguire le indicazioni dello specialista di �ducia e tutte le istruzioni 
dell’etichettatura per la cura e l’utilizzo corretto delle lenti e dei prodotti per la 
manutenzione delle lenti, incluso il portalenti (per evitare lesioni �siche).

PRECAUZIONI:
• Prima di maneggiare le lenti, lavare sempre le mani, sciacquarle e asciugarle.
• SIGILLO DI SICUREZZA: Non usare se il sigillo di sicurezza è danneggiato o mancante prima 

dell’apertura iniziale. 
• Non utilizzare in caso di confezione o di �acone (imballo sterile) o portalenti 

danneggiato.
• Chiudere il coperchio a scatto del �acone dopo l’uso.
• Utilizzare entro la data di scadenza indicata sul prodotto.
• Dopo tre mesi dall’apertura del �acone, gettare la soluzione rimasta.
• Per evitare contaminazioni, non porre mai l’estremità contagocce a contatto con 

alcuna super�cie. 
• Utilizzare sempre il nuovo portalenti AOCup fornito con ciascun �acone/acquisto di  

AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™.
• Conservare a temperatura non superiore a 25 °C.
• Utilizzare sempre AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ a temperatura 

compresa tra i 15 °C e i 25 °C, in quanto a temperature inferiori a 15 °C la 
neutralizzazione può richiedere più di 6 ore.

• Conservare al riparo dalla luce diretta del sole.
• Non cambiare le soluzioni per la manutenzione delle lenti senza consultare lo 

specialista di �ducia.
EFFETTI INDESIDERATI (possibili problemi e azioni da intraprendere):
Se si manifestano fastidio persistente agli occhi, dolore, bruciore o �tte oculari, 
alterazioni della visione (visione ridotta, visione o�uscata), disturbi visivi minori 
(fotofobia [sensibilità alla luce]), lacrimazione eccessiva, arrossamento dell’occhio 
(irritazione, reazione allergica), disturbi del sistema nervoso (cefalea, capogiro e 
nausea), togliere subito le lenti e sospendere l’utilizzo del prodotto. Consultare lo 
specialista di �ducia per individuare il problema e provvedere al trattamento per evitare 
lesioni gravi. Può essere presente un’infezione oculare (seria infezione microbica) che, se 
non curata, potrebbe provocare gon�ore della cornea (edema corneale), opacità della 
cornea (cicatrice corneale) e perdita della vista (visione ridotta permanentemente). Questi 
segni e sintomi possono essere associati a molteplici condizioni, tra cui abrasione 
corneale (gra�o sulla super�cie dell’occhio), disturbi delle palpebre, in�ammazione 
(inclusa cheratite puntata super�ciale [SPK]), ustione chimica, mutazione genetica e 
risposta di tipo tossico (generale e sistemica).
Segnalazione di incidenti gravi:
Qualsiasi incidente grave correlato all’utilizzo di questo dispositivo medico dovrà essere 
segnalato ad Alcon Laboratories, Inc.:
 Contattare il distributore Alcon locale.
 E-mail: qa.complaints@alcon.com
Gli incidenti gravi devono essere segnalati anche all’autorità competente per i dispositivi 
medici del proprio Paese.
MODALITA’ DI FORNITURA:
AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™, che viene sterilizzata mediante �ltrazione, 
è disponibile in �aconi in plastica di capacità compresa tra 90 mL e 360 mL. Un 
portalenti con neutralizzatore AODISC™ viene fornito in dotazione con ogni 
�acone/acquisto di AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™.

Sterilizzato mediante tecniche asettiche.

 o Verwenden Sie keine andere Lösung mit dem beigefügten Linsenbehälter.
 o Immer frische AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung benutzen, niemals Lösung in 

Ihrem Linsenbehälter ein zweites Mal verwenden. 
• AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ darf NIEMALS verdünnt oder mit anderen 

Lösungen gemischt werden, da dies die Wirksamkeit zerstören würde. 
• AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung NIEMALS in ein anderes Behältnis umfüllen.
• BRINGEN SIE NIEMALS IHRE KONTAKTLINSEN MIT UNSTERILEN FLÜSSIGKEITEN 

(EINSCHLIESSLICH LEITUNGSWASSER UND SPEICHEL) IN KONTAKT, DA ES ZU EINER 
MIKROBIELLEN VERUNREINIGUNG KOMMEN KANN, WELCHE ZU DAUERHAFTEN 
SCHÄDIGUNGEN DER AUGEN FÜHREN KÖNNTE. 

• Aufsicht eines Erwachsenen erforderlich. FÜR KINDER UNZUGÄNGLICH AUFBEWAHREN.
• Nicht verschlucken. Es kann zu Magen-Darm-Beschwerden kommen. Falls 

nicht-neutralisierte AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung verschluckt wurde, 
sofort große Mengen Wasser trinken und einen Arzt aufsuchen.

• Bevor Sie als Kontaktlinsenträger ein Arzneimittel anwenden, besprechen Sie dies 
mit Ihrem Arzt bzw. Ihrem Kontaktlinsenanpasser.

• Befolgen Sie die Anweisungen Ihres Kontaktlinsenanpassers und alle Anweisungen 
der Gebrauchsanweisungen zur korrekten Verwendung der Kontaktlinsen und der 
Kontaktlinsenp�egeprodukte, einschließlich des Linsenbehälters (um 
Verletzungen zu vermeiden). 

VORSICHTSMASSNAHMEN:
• Vor dem Umgang mit den Kontaktlinsen immer Hände waschen, abspülen und 

abtrocknen.
• ANBRUCHSCHUTZ: Nicht verwenden, wenn die Versiegelung der Verschlusskappe vor 

dem ersten Ö�nen beschädigt ist oder fehlt. 
• Nicht verwenden, wenn die Packung, die Flasche (Sterilverpackung) oder der 

Linsenbehälter beschädigt ist.
• Den Klappverschluss der Flasche nach jeder Benutzung fest verschließen.
• Vor dem auf der Packung angegebenen Verfalldatum verwenden.
• Verwerfen Sie Restmengen der Lösung drei Monate nach Anbruch der Flasche.  
• Vermeiden Sie jegliche Berührung der Tropferspitze der Flasche mit Oberflächen, um 

Verunreinigungen zu verhindern.
• Verwenden Sie immer den neuen AOCup Linsenbehälter, der mit jeder Flasche / 

Verkaufspackung AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung zur Verfügung gestellt wird.
• Nicht über 25°C aufbewahren.
• Verwenden Sie AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung immer zwischen 15°C und 25°C. 

Bei Temperaturen unter 15°C kann die Neutralisation länger als 6 Stunden dauern.
• Vor direktem Sonnenlicht geschützt aufbewahren.
• Wechseln Sie nicht zu anderen Kontaktlinsenlösungen, ohne vorher mit Ihrem 

Kontaktlinsenspezialisten zu sprechen.
NEBENWIRKUNGEN:
Wenn anhaltende Augenbeschwerden, Augenschmerzen, Brennen, Stechen, 
Sehveränderungen (vermindertes Sehvermögen, verschwommenes Sehen), 
geringfügige Sehstörungen (Lichtemp�ndlichkeit (Photophobie)), übermäßiger 
Tränen�uss, Augenrötungen (Reizung, allergische Reaktion) oder Erkrankungen des 
Nervensystems (Kopfschmerzen, Schwindel und Übelkeit) auftreten, nehmen Sie Ihre 
Linsen sofort ab und beenden Sie die Anwendung des Produkts. Konsultieren Sie Ihren 
Kontaktlinsenspezialisten, um die Ursache zu ermitteln und Behandlungsmaßnahmen 
zu ergreifen, um schwerwiegende Schäden zu verhindern. Es könnte eine 
Augeninfektion (schwerwiegende mikrobielle Infektion) vorliegen, die zu Schwellung 
der Hornhaut (Hornhautödem), Hornhauttrübung (Hornhautvernarbung) und 
Sehverlust (dauerhaft vermindertem Sehvermögen) führen könnte, wenn sie 
unbehandelt bleibt. 
Diese Anzeichen und Symptome können mit mehreren Erkrankungen in Verbindung 
stehen, darunter Hornhautabschürfung (Kratzspuren auf der Hornhaut), 
Augenliderkrankungen, Entzündungen (einschließlich Keratitis punctata super�cialis 
(KPS)), Verätzung, genetische Veränderung und toxische Reaktion (allgemein und 
systemisch). 
Meldung schwerwiegender Vorkommnisse:
Melden Sie jedes schwerwiegende Vorkommnis im Zusammenhang mit der 
Anwendung dieses Medizinproduktes an Alcon Laboratories, Inc.:
 Kontaktieren Sie die lokale Alcon Niederlassung oder Ihren Alcon Händler. 
 E-Mail: qa.complaints@alcon.com
Melden Sie diese schwerwiegenden Vorkommnisse auch an die für Medizinprodukte zuständige 
Behörde in Ihrem Land.
LIEFERUMFANG:
AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung ist durch Filtration sterilisiert und in 
Kunststo��aschen mit Füllmengen von 90 ml und 360 ml erhältlich. Ein Linsenbehälter 
mit AODISC™ Neutralisator liegt jeder AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ 
Flasche/Verkaufspackung bei.

Steril durch Anwendung aseptischer Verfahrenstechniken.

ISTRUZIONI PER L’USO
INFORMAZIONI IMPORTANTI PER L’USO DEL PRODOTTO E LA SICUREZZA, 

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE COME RIFERIMENTO PER IL FUTURO. 
LA CURA NON CORRETTA DELLE LENTI A CONTATTO PUÒ CAUSARE SERI 
PROBLEMI AGLI OCCHI.
NOME PRODOTTO:
AOSEPT™ PLUS^ Soluzione detergente e disinfettante con HydraGlyde™ 
Matrice Umettante 
DESCRIZIONE:
AOSEPT™ PLUS Soluzione detergente e disinfettante con HydraGlyde™ 
Matrice Umettante (vedi figura 1) e portalenti AOCup (vedi figura 2). Il 
portalenti AOCup è un accessorio di AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ 
ed è costituito da un contenitore trasparente con relativo tappo a vite, da 
scomparti (cestelli) e dal neutralizzatore catalizzatore AODISC™^ attaccato sul 
fondo. Prima dell’utilizzo assicurarsi che AODISC™ sia inserito, ciò è essenziale 
per la neutralizzazione del perossido di idrogeno. AOSEPT™ PLUS Soluzione 
con HydraGlyde™ e il portalenti AOCup devono sempre essere utilizzati 
insieme.
La soluzione acquosa AOSEPT™ PLUS, senza conservanti, con HydraGlyde™ Matrice 
Umettante contiene: perossido di idrogeno 3%, acido fosfonico (stabilizzante), cloruro di 
sodio, fosfato (sistema tampone), poloxamer (surfattante), HydraGlyde™ Matrice 
Umettante (EOBO-21™ – poliossietilene-poliossibutilene) e acqua puri�cata.
BENEFICI CLINICI:
Usata secondo le istruzioni, AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™: 
• Fornisce una e�cace azione pulente che elimina depositi e detriti dalla super�cie 

della lente a contatto. 
• Contribuisce a prevenire gravi infezioni dell’occhio eliminando i microorganismi 

dannosi presenti sulle lenti a contatto.
• Assicura una migliore idratazione e una maggiore durata di idratazione delle lenti a 

contatto morbide (incluse le lenti in silicone idrogel) mantenute nella soluzione 
durante il trattamento di pulizia e disinfezione.

• La formula senza conservanti riduce al minimo le probabilità di ipersensibilità al 
prodotto.

• È compatibile con tutte le lenti a contatto idrogel tradizionali, in silicone idrogel e 
rigide gas permeabili.

• Sensazione di comfort per tutto il giorno.
• Conservare le lenti in un portalenti chiuso �no a 14 giorni dopo la disinfezione.
DESTINAZIONE D’USO:
AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ è destinata all’uso per la pulizia, la 
disinfezione e la conservazione di lenti a contatto morbide (incluse le lenti in silicone 
idrogel) e rigide gas permeabili.
UTILIZZATORI PREVISTI/POPOLAZIONE DESTINATARIA:
Portatori di lenti a contatto (dai 7 anni in su) che utilizzano lenti a contatto morbide 
(incluse le lenti in silicone idrogel) e rigide gas permeabili e che sono in grado di 
comprendere e seguire le indicazioni e le istruzioni per l’uso (o che hanno una persona 
che può farlo per conto loro), e specialisti.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION
INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LE MODE D’UTILISATION ET LA 

SECURITE DU PRODUIT. VEUILLEZ LES LIRE ATTENTIVEMENT ET LES CONSERVER 
AFIN DE POUVOIR LES CONSULTER ULTERIEUREMENT. UN ENTRETIEN INCORRECT 
DES LENTILLES DE CONTACT PEUT PROVOQUER DE GRAVES PROBLÈMES 
OCULAIRES.
NOM DU PRODUIT :
AOSEPT™ PLUS^ Solution de Nettoyage et de Décontamination Avec 
HydraGlyde™ Matrice Hydratante 
DESCRIPTION :
AOSEPT™ PLUS Solution de Nettoyage et de Décontamination avec 
HydraGlyde™ Matrice Hydratante (voir image 1) et étui de trempage AOCup 
(voir image 2). L’étui de trempage AOCup est un accessoire de AOSEPT™ PLUS 
Solution de Nettoyage et de Décontamination avec HydraGlyde™ et se 
compose d’un étui transparent et d’un ensemble capuchon à vis, paniers 
porte-lentilles et disque catalyseur AODISC™ fixé en bas de la tige. 
Assurez-vous que l’AODISC™ est fixé avant utilisation car il est essentiel pour 
la neutralisation du peroxyde d’hydrogène. La solution AOSEPT™ PLUS avec 
HydraGlyde™ et l’étui de trempage AOCup doivent toujours être utilisés 
ensemble.
La solution aqueuse sans conservateur AOSEPT™ PLUS Solution de Nettoyage et de 
Décontamination avec HydraGlyde™ contient : du peroxyde d’hydrogène 3 %, de 
l’acide phosphonique (stabilisateur), du chlorure de sodium, du phosphate (système 
tampon), du poloxamère (tensioactif), HydraGlyde™ Matrice Hydratante (EOBO-21™ – 
polyoxyéthylène-polyoxybutylène) et de l’eau puri�ée. 
BÉNÉFICES CLINIQUES :
Lorsqu'elle est utilisée conformément aux instructions, la solution AOSEPT™ PLUS avec 
HydraGlyde™ :
• Procure une action nettoyante unique qui élimine �lm et débris de la surface des 

lentilles de contact. 
• Contribue à prévenir la survenue d’infections oculaires graves en tuant les 

microorganismes nocifs présents sur les lentilles de contact.
• Améliore et prolonge l’hydratation des lentilles souples (y compris les lentilles en 

silicone hydrogel) qui sont traitées avec cette solution pendant le processus de 
nettoyage et de décontamination.

• Est formulée sans conservateur pour réduire le risque d’hypersensibilité au produit.
• Est compatible avec les lentilles de contact en hydrogel, en silicone hydrogel et 

avec les lentilles de contact rigides perméables aux gaz.
• Confort tout au long de la journée. 
• Les lentilles peuvent être conservées dans l’étui de trempage fermé jusqu’à 14 jours 

après la décontamination.
UTILISATION PREVUE :
La solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ est destinée au nettoyage, à la 
décontamination et à la conservation des lentilles de contact souples (y compris les 
lentilles en silicone hydrogel) et des lentilles de contact rigides perméables aux gaz.
UTILISATEURS CONCERNES/POPULATION CIBLE : 
Porteurs de lentilles de contact (7 ans et plus) utilisant des lentilles de contact souples (y 
compris les lentilles en silicone hydrogel) ou des lentilles de contact rigides perméables 
aux gaz, aptes à comprendre et respecter les consignes et instructions d'utilisation (ou qui 
ont un aidant pouvant le faire pour eux) et professionnels de santé.
CARACTERISTIQUES DE PERFORMANCE :
Sur la base de l'ensemble des données issues des investigations cliniques, de la 
littérature clinique publiée et de l'expérience post-commercialisation (surveillance du 
marché), la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ présente les performances 
attendues pour le nettoyage, la décontamination et la conservation des lentilles de 
contact souples (y compris les lentilles en silicone hydrogel) et des lentilles rigides 
perméables aux gaz. 
INSTRUCTIONS D’UTILISATION :
Ne JAMAIS mettre la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ directement 
dans l’œil OU sur une lentille de contact juste avant de poser la lentille sur 
votre œil. Cela entraînerait brûlures et picotements.
1. Lavez-vous les mains et séchez-les avec une serviette propre non 

pelucheuse.
2. Ouvrez le panier marqué « L », retirez votre lentille gauche et placez-la 

sur la partie bombée. Refermez le panier en prenant soin de ne pas 
coincer la lentille.

3. Répétez l’opération avec votre lentille droite en la plaçant sur la partie 
bombée de l’autre panier marqué « R ».

4. Ouvrez le capuchon à clapet du flacon AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ 
et pliez-le vers l’arrière en l’écartant.

5. Rincez abondamment les lentilles placées dans les paniers avec AOSEPT™ 
PLUS avec HydraGlyde™ pendant 5 secondes (voir image 3).  

6. Remplissez l’étui avec la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ 
jusqu’au trait-repère, NI AU-DESSUS NI EN-DESSOUS (voir image 4).

7. Placez le panier dans l’étui de trempage et fermez-le. Ne pas forcer pour 
fermer l’étui de trempage AOCup (serrer à la main seulement). NE PAS 
AGITER L’ÉTUI DE TREMPAGE.

8. Conservez l’étui en position verticale (voir image 5).
- Si des bulles s’échappent par l’ori�ce supérieur du couvercle de l’étui de 

trempage, il se peut qu’il reste de la solution AOSEPT™ PLUS avec 
HydraGlyde™ non neutralisée. Videz la solution de l’étui de trempage et 
nettoyez ce qui aurait débordé sur la surface où était posé l’étui de 
trempage AOCup. Rincez abondamment l’étui et le panier porte-lentilles 
avec de la solution saline stérile. Si de la solution déborde, nettoyez 
immédiatement avec une serviette en papier. Lavez-vous 
soigneusement les mains avant de manipuler vos lentilles ou de toucher 
vos yeux. RÉPÉTEZ L’OPÉRATION DE DÉCONTAMINATION CI-DESSUS.

9. Laissez les lentilles tremper 6 heures minimum (voir image 6) ou toute la 
nuit, pour neutraliser la solution.

10. Après vous être lavé, rincé et séché les mains, retirez vos lentilles du 
panier porte-lentilles.

11. Si vous le souhaitez ou si votre spécialiste lentilles vous le recommande, rincez les 
lentilles avec de la SOLUTION SALINE STÉRILE après neutralisation et avant de les 
poser. N’utilisez pas la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ pour 
rincer vos lentilles avant de les poser.

12. Vos lentilles sont maintenant prêtes à être portées.
13. Jetez la solution usagée, rincez l’étui et le porte-lentilles avec une 

solution saline stérile. NE PAS UTILISER D’EAU DU ROBINET NI AUCUN 
AUTRE LIQUIDE NON STÉRILE.

14. Laissez sécher à l’air libre en retournant le porte-lentilles en dehors de 
l’étui (voir image 7). Ne pas coucher l’étui de trempage sur le côté.

15. Si vous n’avez pas l’intention de porter vos lentilles immédiatement 
après l’étape de décontamination/neutralisation, vous pouvez les 
conserver jusqu’à 14 jours dans la solution AOSEPT™ PLUS avec 
HydraGlyde™ neutralisée, dans l’étui AOCup non ouvert. Passé ce délai, 
vous devez nettoyer et décontaminer à nouveau vos lentilles avec de la 
solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ avant de les porter.

CONTRE-INDICATIONS (raisons de ne pas utiliser) :
• Ne pas utiliser si vous êtes allergique à l’un des composants.
 Ne jamais utiliser AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ pour une décontamination 

thermique.
MISES EN GARDE :
• La couleur rouge du capuchon à clapet signi�e : Ne jamais mettre de 

solution 
AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ non neutralisée directement dans l’œil.

• Ne JAMAIS mettre la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ sur une 
lentille de contact juste avant de poser la lentille sur votre œil.

• Les lentilles doivent tremper dans l'étui fourni pendant au moins 6 

CONTRA-INDICATIES (redenen om niet te gebruiken):
• Niet gebruiken als u allergisch bent voor om het even welke van de bestanddelen.
• Gebruik AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ nooit voor hittedesinfectie.
WAARSCHUWINGEN:
• De rode kleur van de afsluitdop betekent: Breng nooit 

niet-geneutraliseerde 
AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof rechtstreeks in het oog.

• Doe NOOIT AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof op een contactlens 
vlak voordat u de lens in uw oog plaatst.

• De lenzen moeten minimaal 6 uur in de meegeleverde lenshouder 
ondergedompeld worden (neutralisatieproces) voordat ze worden 
ingebracht. NIET-GENEUTRALISEERDE AOSEPT™ PLUS WITH HYDRAGLYDE™ 
VLOEISTOF IS EEN UITERST EFFECTIEF DESINFECTIEMIDDEL DAT EEN 
BRANDERIG EN PRIKKEND GEVOEL VEROORZAAKT als het in contact komt 
met het oog. Als u per ongeluk een niet-geneutraliseerde lens inbrengt, 
verwijder deze dan onmiddellijk en spoel het open oog met veel steriel 
water of steriele zoutoplossing. Herhaal de eerder vermelde 
desinfectieprocedure voordat u de lens weer inbrengt. Als het branden of 
prikken aanhoudt, vraag dan onmiddellijk hulp aan een oogzorgspecialist 
voordat u de lenzen weer gaat dragen. 

• PROBEER NOOIT UW LENZEN MET AOSEPT™ PLUS MET HYDRAGLYDE™ VLOEISTOF IN 
UW HANDEN TE REINIGEN OF TE SPOELEN. EEN LICHTE, TIJDELIJKE VERKLEURING 
VAN DE HUID (BLEKEN) VAN DE VINGERS OF HANDEN KAN HET GEVOLG ZIJN VAN 
CONTACT MET NIET-GENEUTRALISEERDE VLOEISTOF. Was, spoel en droog uw 
handen altijd na blootstelling.

• PROBEER NOOIT UW CONTACTLENZEN TE REINIGEN MET EEN AFZONDERLIJKE 
REINIGINGS-VLOEISTOF, WANT ALS ER REINIGINGSRESTEN ACHTERBLIJVEN, LEIDT 
DIT TOT SCHUIMVORMING, WAARDOOR DE VLOEISTOF UIT DE LENSHOUDER LOOPT 
EN DE NEUTRALISATIE VAN DE AOSEPT™ PLUS MET HYDRAGLYDE™ VLOEISTOF NIET 
ZAL VOLTOOIEN.

• Om de werkzaamheid van het product te behouden:
 o GEBRUIK ENKEL DE MEEGELEVERDE AOCUP LENSHOUDER. GEBRUIK  

 GEEN ANDERE LENSHOUDER.
 o Gebruik geen andere vloeistof met de meegeleverde lenshouder.
 o Gebruik steeds verse AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof – nooit de  

 vloeistof in de lenshouder hergebruiken. 
• NOOIT AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ verdunnen of mengen met enig andere 

vloeistof omdat dit de werking ervan tenietdoet. 
• NOOIT AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof overgieten in een andere �acon.
• LAAT CONTACTLENZEN NOOIT IN CONTACT KOMEN MET NIET-STERIELE 

VLOEISTOFFEN (WAARONDER LEIDINGWATER EN SPEEKSEL), AANGEZIEN ER 
MICROBIËLE BESMETTING KAN OPTREDEN, WAT KAN LEIDEN TOT BLIJVEND 
OOGLETSEL. 

• Toezicht van volwassenen vereist. BUITEN BEREIK VAN KINDEREN HOUDEN.
• Niet inslikken omdat buikklachten (gastro-intestinaal ongemak) kunnen optreden. 

Indien niet-geneutraliseerde AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof werd 
ingeslikt, drink onmiddellijk grote hoeveelheden water en raadpleeg uw arts.

• Raadpleeg uw arts of oogzorgspecialist voordat u medicatie gebruikt in combinatie 
met contactlenzen. 

• Volg de aanwijzingen van uw oogzorgspecialist en alle instructies op het etiket 
voor een correct gebruik en onderhoud van uw lenzen en 
lensverzorgingsproducten, inclusief de lenshouder (om lichamelijk letsel te 
voorkomen). 

VOORZORGSMAATREGELEN:
• Was, spoel en droog uw handen altijd voordat u uw lenzen hanteert.
• VEILIGHEIDSSLUITING: niet gebruiken indien de veiligheidssluiting rond de dop van 

het �esje beschadigd is of ontbreekt vóór de eerste opening. 
• Niet gebruiken als de verpakking of het �esje (steriele verpakking) of lenshouder 

beschadigd is.
• De afsluitdop op het �esje goed sluiten na elk gebruik.
• Gebruiken vóór de vervaldatum die op het product is vermeld.
• Wanneer het �esje is geopend, gooi de overgebleven vloeistof weg na 3 maanden.
• Om verontreiniging te voorkomen, mag de druppeltip van het �esje nooit met enig 

oppervlak in aanraking komen.  
• Gebruik altijd de nieuwe AOCup lenshouder die bij elke �es/aankoop van AOSEPT™ 

PLUS met HydraGlyde™ vloeistof wordt meegeleverd.
• Niet bewaren boven 25°C.
• Gebruik AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof altijd tussen 15°C en 25°C 

omdat neutralisatie beneden 15°C langer dan 6 uur kan duren.
• Buiten bereik van zonlicht bewaren.
• Verander niet van lensverzorgingsvloeisto�en zonder uw oogzorgspecialist te 

raadplegen.
ONGEWENSTE BIJWERKINGEN (Mogelijke problemen en wat te doen):
Als u aanhoudend ongemak aan de ogen, oogpijn, een branderig en prikkend gevoel, 
veranderingen in het gezichtsvermogen (verminderd gezichtsvermogen, wazig zicht), 
lichte visuele stoornissen (fotofobie [lichtgevoeligheid]), overmatig tranen, roodheid 
van het oog (irritatie, allergische reactie), stoornissen van het zenuwstelsel (hoofdpijn, 
duizeligheid en misselijkheid) ervaart, neem onmiddellijk uw lenzen uit en stop met 
het gebruik van het product. Raadpleeg uw oogzorgspecialist om het probleem vast te 
stellen en een behandeling te zoeken om ernstig letsel te voorkomen. Er kan sprake zijn 
van een ooginfectie (ernstige microbiële infectie) die onbehandeld kan leiden tot 
zwelling van het hoornvlies (corneaal oedeem), hoornvliesopaciteit (hoornvlieslitteken) 
en verlies van gezichtsvermogen (permanent verminderd gezichtsvermogen). Deze 
tekenen en symptomen kunnen verband houden met meerdere aandoeningen, 
waaronder afschilfering van het hoornvlies (krassen op het oog), ooglidaandoeningen, 
ontsteking (waaronder oppervlakkige keratitis punctata (SPK)), chemische 
brandwonden, genetische mutatie en toxiciteitsreactie (algemeen en systematisch). 
Melding van ernstige incidenten:
Elk ernstig incident gerelateerd aan het gebruik van dit medisch hulpmiddel moet 
gemeld worden aan Alcon Laboratories Inc.: 
 Neem contact op met uw lokaal Alcon kantoor of uw Alcon distributeur
 Email: qa.complaints@alcon.com 
Deze ernstige incidenten moeten ook worden gemeld aan de bevoegde autoriteit voor 
medische hulpmiddelen van uw land.
HOE GELEVERD:
AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof, gesteriliseerd door �ltratie, wordt geleverd 
in plastic �essen met een volume van 90 ml en 360 ml. Een lenshouder met AODISC™ 
neutralisator wordt bij elke �es/aankoop van AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ 
meegeleverd.

Gesteriliseerd met aseptische verwerkingstechnieken.

heures (processus de neutralisation) avant d’être portées. LA SOLUTION 
AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ NON NEUTRALISÉE EST UN PUISSANT 
DÉCONTAMINANT QUI PROVOQUERA UNE SENSATION DE BRÛLURE ET DE 
PICOTEMENT si elle entre en contact avec l’œil. Si vous mettez 
accidentellement une lentille non neutralisée, enlevez-la 
immédiatement et rincez abondamment l’œil ouvert avec de l’eau stérile 
ou une solution saline stérile. Recommencez le processus de 
décontamination de votre lentille avant de la remettre. Si la brûlure et 
les picotements persistent, consultez immédiatement un professionnel 
de santé avant de remettre des lentilles de contact.

• NE JAMAIS TENTER DE NETTOYER OU RINCER VOS LENTILLES DE CONTACT DANS VOS 
MAINS AVEC LA SOLUTION AOSEPT™ PLUS AVEC HYDRAGLYDE™. UNE 
DÉCOLORATION LÉGÈRE ET TEMPORAIRE (BLANCHISSEMENT) DE LA PEAU PEUT SE 
PRODUIRE AU CONTACT DE LA SOLUTION NON NEUTRALISÉE. Toujours se laver, 
rincer et sécher les mains après exposition.

• NE JAMAIS TENTER DE NETTOYER VOS LENTILLES DE CONTACT AVEC UN AUTRE 
PRODUIT NETTOYANT CAR TOUT RÉSIDU DE NETTOYANT ENTRAÎNERA LA 
FORMATION DE MOUSSE, CE QUI CAUSERA UN DÉBORDEMENT DE L’ÉTUI ET UNE 
NEUTRALISATION INCOMPLÈTE DE LA SOLUTION AOSEPT™ PLUS AVEC HYDRAGLYDE™.

• A�n de préserver l’e�cacité du produit :
 o N’UTILISEZ QUE L’ÉTUI AOCUP FOURNI. N’UTILISEZ AUCUN AUTRE

 ÉTUI DE TREMPAGE.
 o N’utilisez pas d’autre solution avec l’étui de trempage fourni.
 o Utilisez toujours une nouvelle quantité de solution AOSEPT™ PLUS avec  

 HydraGlyde™ - ne jamais réutiliser la solution de votre étui de trempage. 
• Ne JAMAIS diluer ou mélanger AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ avec n’importe 

quelle autre solution, ceci annulerait son e�cacité.
• Ne JAMAIS transvaser la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ dans un 

autre récipient.
• NE JAMAIS METTRE VOS LENTILLES AU CONTACT DE LIQUIDES NON STÉRILES (Y 

COMPRIS L’EAU DU ROBINET ET LA SALIVE) CAR UNE CONTAMINATION 
MICROBIENNE PEUT SE PRODUIRE, CE QUI POURRAIT ENTRAINER DES LÉSIONS 
OCULAIRES DÉFINITIVES. 

• Surveillance par un adulte nécessaire. TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
• Ne pas avaler car des maux de ventre (troubles gastrointestinaux) pourraient 

survenir. En cas d’ingestion de solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ non 
neutralisée, buvez immédiatement une grande quantité d’eau et consultez votre 
médecin. 

• Les porteurs de lentilles de contact doivent consulter leur médecin ou 
professionnel de santé avant de prendre tout médicament.

• Suivez les indications de votre spécialiste lentilles et toutes les instructions de la 
notice d’utilisation pour utiliser et conserver correctement vos lentilles ainsi que les 
produits d’entretien pour lentilles, y compris l'étui de trempage (pour éviter les 
blessures). 

PRECAUTIONS:
• Lavez-vous toujours les mains, rincez-les et séchez-les avant de manipuler vos 

lentilles de contact.
• FERMETURE DE SECURITE : Ne pas utiliser si le sceau de sécurité autour du 

capuchon du �acon est endommagé ou manquant avant la première ouverture. 
• Ne pas utiliser si l'emballage ou le �acon (emballage stérile), ou l'étui de trempage 

est endommagé.
• Bien refermer le capuchon à clapet après chaque utilisation.
• A utiliser avant la date de péremption indiquée sur le produit.
• Une fois le �acon ouvert, jeter toute solution restante après trois mois.
• A�n d’éviter toute contamination, ne jamais rien toucher avec l’embout du �acon. 
• Toujours utiliser le nouvel étui de trempage AOCup fourni avec chaque �acon/achat 

de la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™.
• Ne pas conserver à une température supérieure à 25°C.
• Toujours utiliser la solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™ entre 15°C et 25°C 

car la neutralisation en dessous de 15°C peut durer plus de 6 heures.
• Conserver à l’abri de la lumière du soleil.
• Ne pas changer de solution d’entretien de lentilles de contact sans consulter votre 

professionnel de santé.
EFFETS INDESIRABLES (Problèmes éventuels et que faire) :
En cas de gêne oculaire persistante, douleur oculaire, brûlure, picotements, troubles de 
la vision (vision diminuée, vision trouble), perturbation visuelle mineure (photophobie 
[sensibilité à la lumière]), larmoiement excessif, rougeur de l'œil (irritation, réaction 
allergique), troubles du système nerveux (maux de tête, vertiges et nausées), enlevez 
immédiatement vos lentilles et arrêtez d’utiliser le produit. Consultez votre 
professionnel de santé pour identi�er le problème et le traiter pour éviter des lésions 
graves. Une infection oculaire (infection microbienne grave) peut survenir et, sans 
traitement, pourrait entrainer un gon�ement de la cornée (œdème cornéen), une 
opacité cornéenne (cicatrice cornéenne), et une perte de la vision (diminution 
permanente de la vision). 
Ces signes et symptômes peuvent être associés à plusieurs pathologies, notamment 
abrasion cornéenne (éra�ure de l’œil), troubles de la paupière, in�ammation (y compris 
kératite ponctuée super�cielle (KPS), brûlure chimique, mutation génétique et réaction 
toxique (générale et systémique).
Déclaration d'incident grave:
Tout incident grave lié à l'utilisation de ce dispositif médical doit être signalé à Alcon 
Laboratories, Inc. :
 Contacter votre distributeur Alcon local. 
 E-mail : qa.complaints@alcon.com
Ces incidents graves doivent également être signalés à l'autorité nationale compétente 
pour les dispositifs médicaux.
PRESENTATION:
La solution AOSEPT™ PLUS avec HydraGlyde™, qui est stérilisée par �ltration, est fournie 
en �acons d’une contenance de 90 ml et 360 ml. Un étui de trempage avec disque 
catalyseur AODISC™ est fourni avec chaque �acon/achat d’AOSEPT™ PLUS avec 
HydraGlyde™.

Stérilisé avec des techniques aseptisées.

GEBRAUCHSANWEISUNG
WICHTIGE GEBRAUCHS- UND SICHERHEITSINFORMATIONEN, BITTE 

SORGFÄLTIG DURCHLESEN UND ZUM NACHLESEN AUFBEWAHREN. 
UNSACHGEMÄSSE KONTAKTLINSENPFLEGE KANN ZU SCHWERWIEGENDEN 
AUGENPROBLEMEN FÜHREN.
PRODUKTBEZEICHNUNG:
AOSEPT™ PLUS^ Reinigungs- und Desinfektionslösung mit HydraGlyde™ 
Moisture Matrix 
BESCHREIBUNG:
AOSEPT™ PLUS Reinigungs- und Desinfektionslösung mit HydraGlyde™ Moisture 
Matrix (siehe Abb. 1) und AOCup Linsenbehälter (siehe Abb. 2). Der AOCup 
Linsenbehälter ist ein Zubehörartikel für AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ 
Lösung und besteht aus einem transparenten Becher und einer verbundenen 
Einheit von Schraubverschluss, Linsenhalter (Körbchen) und AODISC™^ 
Neutralisationskatalysator, der am unteren Ende der verbundenen Einheit 
angebracht ist. Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass der AODISC™ 
befestigt ist, da dieser für die Neutralisation des Wasserstoffperoxids 
unbedingt erforderlich ist. AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung darf immer 
nur zusammen mit dem AOCup Linsenbehälter verwendet werden.
Die konservierungsmittelfreie, wässrige AOSEPT™ PLUS Lösung mit HydraGlyde™ 
Moisture Matrix enthält: Wasserstoffperoxid 3%, Phosphonsäure (Stabilisator), 
Natriumchlorid, Phosphatpuffer, Poloxamer (Tensid), HydraGlyde™ Moisture Matrix 
(EOBO-21™ – Polyoxyethylen-Polyoxybutylen) und gereinigtes Wasser. 
KLINISCHER NUTZEN:
Bei bestimmungsgemäßer Anwendung leistet die AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ 
Lösung Folgendes: 

it

GEBRUIKSAANWIJZING
BELANGRIJKE INFORMATIE OVER HET GEBRUIK VAN HET PRODUCT EN DE 

VEILIGHEID. LEES DEZE ZORGVULDIG EN BEWAAR VOOR LATERE RAADPLEGING. 
ONJUIST CONTACTLENSONDERHOUD KAN ERNSTIGE OOGPROBLEMEN 
VEROORZAKEN.
PRODUCTNAAM:
AOSEPT™ PLUS^ reinigings- en desinfectievloeistof met HydraGlyde™ 
Moisture Matrix 
BESCHRIJVING:
AOSEPT™ PLUS reinigings- en desinfectievloeistof met HydraGlyde™ Moisture 
Matrix (zie afbeelding 1) en de AOCup lenshouder (zie afbeelding 2). De 
AOCup lenshouder is een accessoire voor de AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ 
vloeistof en bestaat uit een transparante cup en een verbonden eenheid van 
schroefdop, lenskorfjes en de AODISC™^ neutraliserende katalysator die 
onderaan de steel is bevestigd. Zorg ervoor dat de AODISC™ vóór gebruik is 
aangebracht omdat dit essentieel is voor de neutralisatie van het 
waterstofperoxide. De AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ Moisture Matrix 
vloeistof en de AOCup lenshouder moeten altijd samen worden gebruikt. 
De conserveermiddelvrije, waterige AOSEPT™ PLUS vloeistof met HydraGlyde™ Moisture 
Matrix bevat: waterstofperoxide 3%, fosfonzuur (stabilisator), natriumchloride, fosfaat 
(bu�er systeem), poloxameer (oppervlakreiniger), HydraGlyde™ Moisture Matrix 
(EOBO-21™ – polyoxyethyleen-polyoxybutyleen), en gezuiverd water. 
KLINISCHE VOORDELEN:
Wanneer gebruikt zoals aangegeven, AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof: 
• Biedt een unieke reinigende werking, die �lm en vuil van het contactlensoppervlak 

verwijdert.
• Helpt ernstige ooginfecties te voorkomen door schadelijke micro-organismen op 

contactlenzen te doden.
• Verbetert het bevochtigen en de bevochtigingsduur van zachte contactlenzen 

(inclusief silicone hydrogel lenzen) die tijdens de reiniging en desinfectie in de 
vloeistof worden behandeld.

• Heeft een conserveermiddelvrije formule om de kans op overgevoeligheid voor het 
product te minimaliseren.

• Is geschikt voor alle traditionele hydrogel, silicone hydrogel en vormstabiele 
zuurstofdoorlatende contactlenzen. 

• Biedt comfort de hele dag.
• Bewaart lenzen in een ongeopende lenshouder tot 14 dagen na desinfectie.
BEOOGD DOEL/GEBRUIK:
AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof is bedoeld voor het reinigen, desinfecteren 
en bewaren van zachte contactlenzen (inclusief silicone hydrogel lenzen) en 
vormstabiele zuurstofdoorlatende contactlenzen.
BEOOGDE GEBRUIKERS/DOELGROEP:
Contactlensdragers (7 jaar en ouder) die zachte contactlenzen (inclusief silicone 
hydrogel lenzen) en vormstabiele zuurstofdoorlatende contactlenzen gebruiken, die in 
staat zijn de gebruiksaanwijzing en -instructies te begrijpen (of een verzorger hebben 
die in hun plaats kan handelen), en oogzorgspecialisten.
PRESTATIEKENMERKEN:
Op basis van het totale bewijsmateriaal uit klinische studies, gepubliceerde klinische 
literatuur en klinische ervaring (post market surveillance), presteert AOSEPT™ PLUS met 
HydraGlyde™ vloeistof zoals bedoeld voor het reinigen, desinfecteren en bewaren van 
zachte contactlenzen (inclusief silicone hydrogel lenzen) en vormstabiele 
zuurstofdoorlatende lenzen. 
INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK:
Doe NOOIT AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof in uw oog OF op een 
contactlens onmiddellijk voordat u de lens in uw oog plaatst. Dit kan 
branderige en prikkende ogen veroorzaken.
1. Was uw handen en droog ze af met een schone, pluisvrije handdoek.
2. Open de lenshouder met “L” gemarkeerde lenskorf, neem uw linker lens 

uit en plaats deze op het koepeltje. Sluit de lenskorf en zorg ervoor dat 
de lens niet beklemd geraakt. 

3. Herhaal deze werkwijze met uw rechter lens en plaats deze op het 
koepeltje van de andere lenskorf gemarkeerd met “R”.

4. Open de afsluitdop van het AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ �esje en buig 
deze naar achteren weg.

5. Spoel de lenzen in de lenskor�es gedurende 5 seconden grondig met 
AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ (zie afbeelding 3).  

6. Vul de cup met AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof tot aan het 
markeringsstreepje. NIET ONDER- OF OVERVULLEN (zie afbeelding 4).

7. Plaats de lenskor�es in de lenscup en schroef deze dicht. Draai de AOCup 
lenshouder niet te strak aan (draai enkel met de vingers dicht).  NIET 
SCHUDDEN MET DE LENSHOUDER.

8. Zet de lenshouder rechtop weg (zie afbeelding 5).
- Als er vanuit de opening boven in de dop van de lenshouder luchtbellen 

verschijnen, kan er niet-geneutraliseerde AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ 
vloeistof aanwezig zijn. Gooi de vloeistof uit de lenshouder weg en 
verwijder de gemorste resten van het oppervlak waarop de AOCup 
lenshouder stond. Spoel de lenscup en lenskor�es grondig met een 
steriele zoutoplossing. Indien u gemorst heeft, maak dit onmiddellijk 
schoon met een papieren doekje. Was uw handig grondig voordat u uw 
lenzen of ogen aanraakt. HERHAAL DE BOVENSTAANDE DESINFECTIE 
PROCEDURE.

9. Laat de lenzen minimaal 6 uur (zie afbeelding 6) of gedurende de nacht 
ondergedompeld staan om de vloeistof te neutraliseren. 

10. Neem na het wassen, spoelen en drogen van uw handen uw lenzen uit 
het lenskor�e. 

11. Indien gewenst of aanbevolen door uw oogzorgspecialist: spoel lenzen voor het 
inbrengen met een STERIELE ZOUTOPLOSSING na neutralisatie. Gebruik AOSEPT™ 
PLUS met HydraGlyde™ vloeistof niet om lenzen te spoelen vóór het 
inbrengen. 

12. Uw lenzen zijn nu klaar voor gebruik.
13. Gooi gebruikte vloeistof weg, spoel de lenscup en lenskor�e met een 

steriele zoutoplossing – GEBRUIK GEEN LEIDINGWATER OF ANDERE 
NIET-STERIELE VLOEISTOFFEN.

14. Laat ze aan de lucht drogen door de lenskor�es omgekeerd naast de cup 
te plaatsen (zie afbeelding 7).  Leg ze niet op hun kant.

15. Indien u niet van plan bent de lenzen meteen in te brengen na de 
desinfectie/neutralisatie, kan u ze tot 14 dagen lang in de 
geneutraliseerde AOSEPT™ PLUS met HydraGlyde™ vloeistof bewaren in 
de ongeopende AOCup lenshouder. Na deze periode moeten uw lenzen 
gereinigd en gedesinfecteerd worden met AOSEPT™ PLUS met 
HydraGlyde™ vloeistof voordat ze gedragen worden.
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VERKLARENDE TABEL VOOR SYMBOLEN / TABLEAU DE GLOSSAIRE DES SYMBOLES / ERLÄUTERUNG DER SYMBOLE / LEGENDA DEI SIMBOLI
Symbool / Symbole
Symbol / Simbolo De�nities

Voorzichtig

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing 
of raadpleeg de elektronische 
gebruiksaanwijzing 

Productiedatum

Niet gebruiken als de verpakking 
beschadigd is en raadpleeg de 
gebruiksaanwijzing

Medisch hulpmiddel

Eén enkel steriel barrièresysteem

Dé�nitions

Attention

Consulter les instructions 
d’utilisation ou consulter les 
instructions d’utilisation 
électroniques

Date de fabrication

Ne pas utiliser si l'emballage est 
endommagé et consulter les 
instructions d’utilisation

Dispositif Médical

Système de barrière 
stérile unique

De�nition

Achtung

Gebrauchsanweisung beachten 
oder elektronische 
Gebrauchsanweisung beachten

Herstellungsdatum

Bei beschädigter Verpackung nicht 
verwenden und 
Gebrauchsanweisung beachten

Medizinprodukt

Einfaches Sterilbarrieresystem

De�nizioni

Attenzione

Consultare le istruzioni per l’uso o 
consultare le istruzioni per l’uso 
elettroniche

Data di fabbricazione

Non utilizzare se la confezione è 
danneggiata e consultare le 
istruzioni per l’uso

Dispositivo medico

Sistema di barriera sterile singolo

• Sorgt für eine gründliche Reinigung, entfernt Ablagerungen und Verunreinigungen 
von der Linsenober�äche. 

• Hilft, schweren Augeninfektionen vorzubeugen, indem schädliche 
Mikroorganismen auf den Kontaktlinsen abgetötet werden.

• Sorgt bei weichen Kontaktlinsen (einschließlich Silikon-Hydrogel-Linsen) durch die 
Behandlung im Reinigungs- und Desinfektionsprozess für eine bessere und länger 
anhaltende Befeuchtung.

• Minimiert dank ihrer konservierungsmittelfreien Zusammensetzung die 
Wahrscheinlichkeit von Überemp�ndlichkeitsreaktionen auf das Produkt.

• Ist mit allen herkömmlichen Hydrogel-, Silikon-Hydrogel- und formstabilen, 
sauersto�durchlässigen Kontaktlinsen kompatibel.

• Bietet Tragekomfort den ganzen Tag.
• Die Linsen können nach der Desinfektion im geschlossenen Linsenbehälter bis zu 14 

Tage aufbewahrt werden.
ZWECKBESTIMMUNG:
AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung ist für das Reinigen, Desin�zieren und 
Aufbewahren von weichen Kontaktlinsen (einschließlich Silikon-Hydrogel-Linsen) und 
formstabilen, sauersto�durchlässigen Kontaktlinsen bestimmt.
VORGESEHENE ANWENDER / ZIELPOPULATION:
Kontaktlinsenträger (ab einem Alter von 7 Jahren), die weiche Kontaktlinsen 
(einschließlich Silikon-Hydrogel-Linsen) oder formstabile, sauersto�durchlässige 
Kontaktlinsen verwenden und in der Lage sind, die Anleitungen sowie die 
Gebrauchsanweisung zu verstehen und zu befolgen (oder eine Betreuungsperson 
haben, die dies für sie übernimmt), sowie Kontaktlinsenspezialisten.
LEISTUNGSMERKMALE:
Die gesammelten Nachweise aus klinischen Studien, verö�entlichter klinischer 
Fachliteratur und Erfahrungen nach der Markteinführung zeigen, dass die AOSEPT™ 
PLUS mit HydraGlyde™ Lösung ihre Zweckbestimmung zum Reinigen, Desin�zieren und 
Aufbewahren von weichen Kontaktlinsen (einschließlich Silikon-Hydrogel-Linsen) und 
formstabilen, sauersto�durchlässigen Kontaktlinsen erfüllt.
GEBRAUCHSANWEISUNG:
Geben Sie NIEMALS AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung in Ihr Auge ODER 
direkt vor dem Aufsetzen auf eine Kontaktlinse. Die Lösung verursacht 
Brennen und Stechen im Auge. 
1. Hände waschen und mit einem sauberen, fusselfreien Handtuch 

abtrocknen.
2. Öffnen Sie das mit „L“ markierte Körbchen, nehmen Sie Ihre linke 

Kontaktlinse ab und legen Sie sie auf die kuppelförmige Erhöhung im 
Körbchen. Achten Sie beim Schließen des Körbchens darauf, dass die 
Linse nicht eingeklemmt wird.

3. Wiederholen Sie diesen Vorgang mit der rechten Linse und legen Sie 
diese auf die kuppelförmige Erhöhung des mit „R“ gekennzeichneten 
Körbchens.

4. Öffnen Sie den Klappverschluss der Flasche mit AOSEPT™ PLUS mit 
HydraGlyde™ und biegen Sie ihn nach hinten, damit er nicht stört.

5. Spülen Sie die Linsen in den Körbchen sorgfältig mit AOSEPT™ PLUS mit 
HydraGlyde™ für 5 Sekunden ab (siehe Abb. 3).

6. Füllen Sie den Becher bis zur Füllmarkierung mit AOSEPT™ PLUS mit 
HydraGlyde™ Lösung. NICHT ZU WENIG EINFÜLLEN, NICHT ÜBERFÜLLEN 
(siehe Abb. 4).

7. Den Linsenhalter in den Linsenbecher einsetzen und fest verschließen. 
Drehen Sie den AOCup Linsenbehälter nicht zu fest zu (nur handfest 
anziehen). LINSENBEHÄLTER NICHT SCHÜTTELN.

8. Linsenbehälter aufrecht hinstellen (siehe Abb. 5).
- Falls Lösung aus der Deckelöffnung schäumt, könnte dies 

nicht-neutralisierte AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung sein. Die 
Lösung aus dem Behälter gießen und Lösungsreste von der Fläche 
abwaschen, auf der der AOCup Linsenbehälter stand. Becher und 
Linsenhalter gründlich mit steriler Kochsalzlösung abspülen. Falls Sie 
etwas verschütten, nehmen Sie es sofort mit einem Papiertuch auf. 
Waschen Sie Ihre Hände gründlich, bevor Sie Ihre Linsen oder Ihre Augen 
berühren. WIEDERHOLEN SIE DEN OBEN BESCHRIEBENEN 
DESINFEKTIONSPROZESS.

9. Die Kontaktlinsen mindestens 6 Stunden (siehe Abb. 6) oder über Nacht 
in der Lösung lassen, um die Lösung zu neutralisieren. 

10. Nachdem Sie Ihre Hände gewaschen, abgespült und abgetrocknet 
haben, nehmen Sie Ihre Linsen aus den Körbchen.

11. Falls gewünscht oder von Ihrem Kontaktlinsenanpasser empfohlen: Spülen Sie die 
Linsen nach der Neutralisation mit STERILER KOCHSALZLÖSUNG, bevor Sie sie 
aufsetzen. Verwenden Sie kein AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™, um die 
Linsen vor dem Aufsetzen zu spülen.

12. Die Kontaktlinsen können jetzt aufgesetzt werden.
13. Gebrauchte Lösung wegschütten und den Becher und den Linsenhalter 

mit steriler Kochsalzlösung spülen – VERWENDEN SIE KEIN 
LEITUNGSWASSER ODER ANDERE UNSTERILE FLÜSSIGKEITEN.

14. Becher und Linsenhalter an der Luft trocknen lassen; dabei den 
Linsenhalter außerhalb des Bechers mit der Neutralisationsscheibe nach 
oben aufstellen (siehe Abb. 7). Linsenbehälter nicht auf die Seite legen.

15. Wenn Sie nicht beabsichtigen, Ihre Linsen sofort nach der 
Desinfektion/Neutralisation zu tragen, können Sie diese in der 
neutralisierten AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung im 
geschlossenen AOCup Linsenbehälter bis zu 14 Tage aufbewahren. Nach 
dieser Zeit müssen die Linsen erneut mit AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ 
wie in den obigen Schritten beschrieben gereinigt und desinfiziert 
werden, bevor Sie sie tragen können.

KONTRAINDIKATIONEN (Gründe gegen eine Anwendung):
• Nicht verwenden, wenn Sie allergisch auf einen der Inhaltssto�e reagieren.
• AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ niemals zur thermischen Desinfektion 

verwenden.
WARNHINWEISE:
• Der rote Klappverschluss bedeutet: Geben Sie niemals nicht - 

neutralisierte AOSEPT™ PLUS mit HydraGlyde™ Lösung direkt in das Auge.
• Geben Sie NIEMALS unmittelbar vor dem Aufsetzen AOSEPT™ PLUS mit 

HydraGlyde™ Lösung auf eine Kontaktlinse.
• Die Kontaktlinsen müssen vor dem Aufsetzen mindestens 6 Stunden in 

dem mitgelieferten Linsenbehälter belassen werden 
(Neutralisationsprozess). NICHT-NEUTRALISIERTE AOSEPT™ PLUS MIT 
HYDRAGLYDE™ LÖSUNG IST EIN HOCHWIRKSAMES DESINFEKTIONSMITTEL, 
WELCHES BRENNEN UND STECHEN VERURSACHT, wenn es mit dem Auge in 
Kontakt kommt. Wenn Sie versehentlich eine nicht-neutralisierte Linse 
auf das Auge gesetzt haben, entfernen Sie diese sofort und spülen Sie 
das geöffnete Auge reichlich mit sterilem Wasser oder Kochsalzlösung. 
Wiederholen Sie den Desinfektionsprozess, bevor Sie die Kontaktlinse 
erneut aufsetzen. Wenn das brennende und stechende Gefühl anhält, 
suchen Sie unverzüglich einen Augenspezialisten auf, bevor Sie wieder 
Kontaktlinsen tragen.

• VERSUCHEN SIE NIEMALS IHRE KONTAKTLINSEN IN IHRER HAND MIT AOSEPT™ PLUS 
MIT HYDRAGLYDE™ LÖSUNG ZU REINIGEN ODER ABZUSPÜLEN. BEI KONTAKT MIT 
DER NICHT-NEUTRALISIERTEN LÖSUNG KANN EINE LEICHTE, VORÜBERGEHENDE 
VERFÄRBUNG DER HAUT (BLEICHEN) AUFTRETEN. Nach Kontakt mit der Lösung 
immer Hände waschen, abspülen und abtrocknen.

• REINIGEN SIE IHRE LINSEN NIEMALS MIT EINEM ZUSÄTZLICHEN REINIGER, DA 
RÜCKSTÄNDE DES REINIGERS DIE LÖSUNG ZUM SCHÄUMEN BRINGEN, WAS EIN 
ÜBERLAUFEN DES BEHÄLTERS UND EINE UNVOLLSTÄNDIGE NEUTRALISATION DER 
AOSEPT™ PLUS MIT HYDRAGLYDE™ LÖSUNG ZUR FOLGE HAT.

• Um die Wirksamkeit des Produkts zu erhalten:
 o BENUTZEN SIE NUR DEN BEILIEGENDEN AOCUP LINSENBEHÄLTER.  

 BENUTZEN SIE KEINEN ANDEREN LINSENBEHÄLTER.

CARATTERISTICHE DI PRESTAZIONE:
Sulla base dell’insieme complessivo delle prove risultanti dalle indagini cliniche, dalla 
letteratura clinica pubblicata e dalle esperienze cliniche (sorveglianza 
post-commercializzazione), AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ si dimostra 
e�cace per pulire, disinfettare e conservare lenti a contatto morbide (incluse le lenti in 
silicone idrogel) e rigide gas permeabili. 
ISTRUZIONI PER L’USO:
Non mettere MAI AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ direttamente 
nell’occhio OPPURE su una lente a contatto subito prima di applicarla. Ciò 
provocherebbe bruciore e irritazione. 
1. Lavare le mani e asciugarle con un asciugamano pulito che non lascia 

fibre.
2. Aprire lo scomparto del portalenti contrassegnato dalla lettera “L”, 

posizionare la lente sinistra nell’alloggiamento. Chiudere lo scomparto 
facendo attenzione a non pizzicare la lente.

3. Ripetere la procedura con la lente destra, posizionandola nello 
scomparto contrassegnato con la lettera “R”.

4. Aprire il coperchio a scatto del flacone di AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™ 
ripiegandolo all'indietro in modo da liberare l’apertura.

5. Sciacquare accuratamente le lenti contenute negli scomparti con AOSEPT
™ PLUS con HydraGlyde™ per 5 secondi (vedi figura 3). 

6. Riempire il contenitore con AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ 
fino all’apposita linea di dosaggio. NON RIEMPIRE IN ECCESSO O IN 
DIFETTO (vedi figura 4).

7. Inserire il portalenti nel contenitore e avvitare il coperchio. Non 
stringere eccessivamente la chiusura del portalenti AOCup (serrare 
manualmente senza forzare). NON AGITARE IL CONTENITORE.

8. Riporre il contenitore in posizione verticale (vedi figura 5).
- Se dal foro del tappo del portalenti fuoriesce dell’effervescenza, è 

possibile che sia presente della soluzione AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde
™ non neutralizzata. Svuotare completamente il portalenti e rimuovere i 
residui dalla superficie sulla quale era appoggiato il contenitore AOCup. 
Risciacquare accuratamente il contenitore e il portalenti con soluzione 
salina sterile. In caso di fuoriuscita, pulire immediatamente con un 
tovagliolo di carta. Lavare accuratamente le mani prima di maneggiare 
le lenti o toccare gli occhi. RIPETERE LA PROCEDURA DI DISINFEZIONE DI 
CUI SOPRA.

9. Lasciare le lenti in immersione per almeno 6 ore (vedi figura 6) o per 
tutta la notte per neutralizzare la soluzione. 

10. Lavare, sciacquare e asciugare le mani prima di togliere le lenti dal 
portalenti.

11. Se lo si desidera o se consigliato dal vostro specialista di fiducia: Sciacquare le lenti 
con della SOLUZIONE SALINA STERILE prima di applicarle. Non utilizzare AOSEPT™ 
PLUS Soluzione con HydraGlyde™ per sciacquare le lenti prima di 
applicarle.

12. Ora le lenti possono essere indossate.
13. Gettare la soluzione utilizzata, risciacquare il contenitore e il portalenti 

con soluzione salina sterile – NON UTILIZZARE ACQUA DI RUBINETTO O 
LIQUIDI NON STERILI.

14. Fare asciugare all’aria il contenitore estraendo e capovolgendo il 
portalenti (vedi figura 7).  Non appoggiare il contenitore sul fianco.

15. Se le lenti non vengono indossate subito dopo la 
disinfezione/neutralizzazione, possono essere conservate nella 
soluzione neutralizzata AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™ fino a 14 giorni, 
se il portalenti AOCup non viene aperto. Trascorso tale termine, le lenti 
devono essere pulite e disinfettate con AOSEPT™ PLUS Soluzione con 
HydraGlyde™ prima di essere indossate.

CONTROINDICAZIONI (motivi per cui non utilizzare il prodotto):
• Non utilizzare questo prodotto se si è allergici a uno qualsiasi dei suoi componenti.
• Non utilizzare AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™ per la disinfezione a caldo 

(termica).
AVVERTENZE:
• Il colore rosso del coperchio a scatto signi�ca: Non instillare mai la 

soluzione 
AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™ non neutralizzata direttamente 
nell’occhio. 

• Non mettere MAI AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ su una lente 
a contatto subito prima di applicarla.

• Lasciare le lenti immerse nell’apposito portalenti per almeno 6 ore 
(processo di neutralizzazione), prima di indossarle. LA SOLUZIONE AOSEPT™ 
PLUS CON HYDRAGLYDE™ NON NEUTRALIZZATA È UN DISINFETTANTE MOLTO 
EFFICACE CHE CAUSA SENSAZIONE DI BRUCIORE E IRRITAZIONE se viene a 
contatto con gli occhi. Se accidentalmente viene messa una lente prima 
che la neutralizzazione sia avvenuta, rimuoverla immediatamente e 
sciacquare l’occhio con abbondante acqua sterile o soluzione salina. 
Ripetere la procedura di disinfezione prima di rimettere le lenti. Se il 
bruciore e l’irritazione persistono, consultare subito uno specialista 
prima di riprendere l’uso delle lenti a contatto.

• NON UTILIZZARE AOSEPT™ PLUS SOLUZIONE CON HYDRAGLYDE™ PER PULIRE O 
RISCIACQUARE LE LENTI A CONTATTO SULLE MANI. IL CONTATTO CON LA SOLUZIONE 
NON NEUTRALIZZATA PUÒ PROVOCARE UN LIEVE, TEMPORANEO SCOLORIMENTO 
(SBIANCAMENTO) DELLA PELLE. Dopo l’esposizione al prodotto, lavare sempre le 
mani, sciacquarle e asciugarle.

• NON PULIRE LE LENTI A CONTATTO CON UN DETERGENTE SEPARATO DATO CHE I 
RESIDUI DETERMINEREBBERO UN’EFFERVESCENZA PROVOCANDO LA FUORIUSCITA 
DELLA SOLUZIONE DAL PORTALENTI E UNA NEUTRALIZZAZIONE INCOMPLETA DI 
AOSEPT™ PLUS SOLUZIONE CON HYDRAGLYDE™.

• Per preservare l’e�cacia del prodotto:
 o UTILIZZARE ESCLUSIVAMENTE IL PORTALENTI AOCUP INCLUSO. NON  

 UTILIZZARE UN ALTRO PORTALENTI.
 o Non utilizzare un’altra soluzione con il portalenti fornito.
 o Utilizzare sempre AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ fresca – non 

riutilizzare mai la soluzione rimasta nel portalenti. 
• NON diluire o miscelare AOSEPT™ PLUS con HydraGlyde™ con altre soluzioni in 

quanto perderebbe la propria e�cacia. 
• NON trasferire MAI AOSEPT™ PLUS Soluzione con HydraGlyde™ in un altro 

contenitore.
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  NÁVOD K POUŽITÍ
 DŮLEŽITÉ INFORMACE O POUŽÍVÁNÍ PŘÍPRAVKU A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY; ČTĚTE POZORNĚ A 
USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ. NESPRÁVNÁ PÉČE O KONTAKTNÍ ČOČKY MŮŽE ZPŮSOBIT ZÁVAŽNÉ OČNÍ 
PROBLÉMY.
NÁZEV VÝROBKU:
AOSEPT™ PLUS^ čisticí a dezinfekční roztok  
s HydraGlyde™ Moisture Matrix
POPIS:
Čisticí a dezinfekční roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ Moisture Matrix (viz obrázek 1) a pouzdro na 
kontaktní čočky AOCup (viz obrázek 2). Pouzdro na kontaktní čočky AOCup je příslušenství k AOSEPT™ 
PLUS s HydraGlyde™ Moisture Matrix a obsahuje transparentní nádobku a připojenou jednotku složenou 
ze šroubovacího uzávěru, držáků čoček (košíčků) a neutralizačního katalyzátoru AODISC™^, 
připevněného na spodní části. Před použitím se ujistěte, zda je katalyzátor AODISC™ nasazený v 
systému, protože je nezbytný k neutralizaci peroxidu vodíku. Roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ je 
možné používat pouze společně s pouzdrem na kontaktní čočky AOCup. 
Vodný roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ Moisture Matrix bez konzervačních látek obsahuje: peroxid vodíku 3%, 
kyselinu fosfonovou (stabilizátor), chlorid sodný, fosforečnan (pufrovací systém), poloxamer (povrchově aktivní 
činidlo), HydraGlydeTM Moisture Matrix (EOBO-21™ – polyoxyethylen-polyoxybutylen) a čištěnou vodu. 
KLINICKÉ VÝHODY:
Při použití podle pokynů roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ Moisture Matrix: 
 • Zajišťuje jedinečné čisticí působení, které odstraňuje z povrchu kontaktních čoček povlak a částečky nečistot. 
 • Pomáhá předcházet závažným očním infekcím tím, že na kontaktních čočkách ničí škodlivé mikroorganismy.
 • Zlepšuje a prodloužuje zvlhčení měkkých kontaktních čoček (včetně silikon-hydrogelových), které jsou  

 ošetřeny tímto roztokem během čištění a dezinfekci.
 • Má složení bez konzervačních látek, aby se minimalizovala pravděpodobnost přecitlivělosti na přípravek.
 • Je kompatibilní se všem tradičními hydrogelovými, silikon-hydrogelovými a tvrdými plynopropusnými  

 kontaktními čočkami.
 • Celodenní pohodlí.
 • Kontaktní čočky lze uchovávat až 14 dnů po dezinfekci v zavřeném pouzdře.
URČENÝ ÚČEL/POUŽITÍ:
Roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ je určen k čištění, dezinfekci a uchovávání měkkých kontaktních čoček (včetně 
silikon-hydrogelových) a tvrdých plynopropustných kontaktních čoček.
URČENÍ UŽIVATELÉ/CÍLOVÁ POPULACE:
Nositelé kontaktních čoček (7 letí a starší), kteří používají měkké kontaktní čočky (včetně silikon-hydrogelových čoček) 
a tvrdé plynopropustné kontaktní čočky, kteří jsou schopni porozumět a dodržovat pokyny a instrukce k použití (nebo 
mají pečovatele, který může jednat jejich jménem) a oční specialisté.
POPSANÉ VLASTNOSTI:
Na základě celkových výsledků klinického testování, publikované klinické literatury a zkušeností na trhu (sledování po 
uvedení na trh), roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ působí k čištění, dezinfekci a uchovávání měkkých kontaktních 
čoček (včetně silikon-hydrogelových čoček) a pevných čoček plynopropustných, jak bylo zamýšleno.
NÁVOD K POUŽITÍ:
NIKDY nenanášejte roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ do oka ANI na kontaktní čočku bezprostředně 
před nasazením do oka. Pokud tak učiníte, způsobí to pálení a svědění. 
1. Umyjte si ruce a osušte je čistým ručníkem nepouštějícím vlákna.
2. Otevřete držák čoček označený „L“, vyjměte si levou kontaktní čočku a umístěte ji na vyklenutou 

část. Zavřete držák čoček a dávejte pozor, abyste kontaktní čočku nepřiskřípli.
3. Stejným způsobem umístíte pravou kontaktní čočku na vyklenutí druhého držáku čoček označené „R“.
4. Otevřete odklápěcí víčko láhve s roztokem AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ a odklopte jej na stranu.
5. Důkladně oplachujte čočky umístěné v držácích čoček roztokem AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ po 

dobu 5 sekund (viz obrázek 3). 
6. Naplňte nádobku pouzdra roztokem AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ přesně po plnící rysku. 

NEPŘEPLŇUJTE ANI NEPLŇTE NEDOSTATEČNĚ (viz obrázek 4).
7. Vložte držák s čočkami do nádobky a zašroubováním pouzdro uzavřete. Pouzdro na čočky AOCup 

neutahujte příliš (utahujte pouze prsty). POUZDRO S ČOČKAMI NEPROTŘEPÁVEJTE.
8. Pouzdro s čočkami uchovávejte postavené ve svislé poloze (viz obrázek 5).
 - Pokud se z otvoru víčka pouzdra uvolňují bublinky, může být přítomen nezneutralizovaný 
 roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™. Vylijte roztok z pouzdra na čočky a smyjte veškeré  

 rozlité tekutiny z povrchu, na kterém stálo pouzdro na čočky AOCup. Nádobku a držák čoček  
 důkladně opláchněte sterilním fyziologickým roztokem. V případě rozlití kapalinu hned  
 setřete papírovou utěrkou. Než začnete manipulovat s čočkami nebo se dotýkat očí,  
 důkladně si umyjte ruce. OPAKUJTE VÝŠE POPSANÝ POSTUP DEZINFEKCE.

9. Nechte čočky nejméně 6 hodin nebo přes noc namáčet (viz obrázek 6), aby došlo k neutralizaci 
roztoku. 

10. Po umytí, opláchnutí a osušení rukou vyjměte kontaktní čočky z držáku na čočky.
11. Je-li to požadováno nebo doporučeno vaším očním specialistou: Kontaktní čočky po neutralizaci před nasazením 

do oka opláchněte STERILNÍM FYZIOLOGICKÝM ROZTOKEM. Roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ 
nepoužívejte k oplachování kontaktních čoček před nasazením do oka.

12. Vaše kontaktní čočky jsou nyní připraveny k nošení.
13. Použitý roztok zlikvidujte a nádobku s držákem čoček opláchněte sterilním fyziologickým roztokem 

– NEPOUŽÍVEJTE VODU Z VODOVODU ANI JINÉ NESTERILNÍ KAPALINY.
14. Nechte je oschnout na vzduchu s držákem čoček mimo nádobku a obrácenými košíčky nahoru (viz 

obrázek 7). Nepokládejte pouzdro na čočky na boční stranu.
 15. Pokud si kontaktní čočky nechcete nasadit do očí hned po dezinfekci / neutralizaci, můžete je 14 

dnů uchovávat v neutralizovaném roztoku AOSEPT™ PLUS s HydraGlydeTM v neotevřeném pouzdru 
na kontaktní čočky AOCup. Po uplynutí této doby se musí kontaktní čočky před nošením vyčistit a 
vydezinfikovat roztokem AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™.

KONTRAINDIKACE (kdy nepoužívat)
•  Nepoužívejte v případě alergie na jakoukoliv složku přípravku.
• Nikdy nepoužívejte AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ pro dezinfekci teplem.

VAROVÁNÍ:
• Červená barva odklápěcího víčka znamená: Nikdy nenanášejte roztok 

AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ přímo do oka. 
• NIKDY nenanášejte roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ na kontaktní čočku

bezprostředně před nasazením do oka. 
• Čočky musí být ponořeny v dodaném pouzdru na kontaktní čočky nejméně po dobu 6 hodin 

(neutralizační proces) před nasazením do oka. NEZNEUTRALIZOVANÝ AOSEPT™ PLUS S HYDRAGLYDE™ JE 
VYSOCE ÚČINNÝ DEZINFEKČNÍ PROSTŘEDEK, KTERÝ při kontaktu s okem ZPŮSOBÍ POCIT PÁLENÍ A 
ŠTÍPÁNÍ. Pokud si omylem nasadíte nezneutralizovanou čočku, okamžitě ji vyjměte a vypláchněte 
otevřené oko velkým množstvím sterilní vody nebo sterilního fyziologického roztoku. Před opětným 
nasazením čočky zopakujte výše uvedený postup dezinfekce. Pokud pálení nebo štípání trvá, 
vyhledejte před dalším nošením čoček pomoc očního specialisty.

• NIKDY SE NEPOKOUŠEJTE KONTAKTNÍ ČOČKY PŘI ČIŠTĚNÍ NEBO OPLACHOVÁNÍ ROZTOKEM AOSEPT™ PLUS S 
HYDRAGLYDE™ DRŽET V RUKOU. PO KONTAKTU S NEZNEUTRALIZOVANÝM ROZTOKEM MŮŽE DOJÍT K MALÉMU 
DOČASNÉMU ODBARVENÍ (VYBĚLENÍ) KŮŽE. Po manipulaci s roztokem si vždy umyjte, opláchněte a osušte ruce.

• NIKDY SE NEPOKOUŠEJTE KONTAKTNÍ ČOČKY ČISTIT SAMOSTATNÝM ČISTICÍM PŘÍPRAVKEM, PROTOŽE JAKÉKOLI 
ZBYTKY TOHOTO PŘÍRPAVKU VYVOLAJÍ PĚNĚNÍ A NÁSLEDNÉ PŘETÉKÁNÍ ROZTOKU Z POUZDRA NA KONTAKTNÍ ČOČKY 
A NEÚPLNOU NEUTRALIZACI ROZTOKU AOSEPT™ PLUS S HYDRAGLYDE™.

• Pro zachování účinnosti přípravku:
° POUŽÍVEJTE POUZE PŘILOŽENÉ POUZDRO NA KONTAKTNÍ ČOČKY AOCUP. NEPUŽÍVEJTE JINÁ 

POUZDRA NA KONTAKTNÍ ČOČKY.

° S přiloženým pouzdrem na kontaktní čočky nepoužívejte jiný roztok.
° Vždy používejte čerstvý roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ - roztok v pouzdru nikdy nepoužívejte znovu. 

• NIKDY roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ neřeďte ani nemíchejte s žádným jiným roztokem, protože by tím ztratil  
 svou účinnost. 
• Nikdy nepřelévejte roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ do jiné nádoby. 
• KONTAKTNÍ ČOČKY NENECHTE NIKDY PŘIJÍT DO STYKU S NESTERILNÍMI KAPALINAMI (VČETNĚ VODY Z  VODOVODU A  
 SLINAMI), PROTOŽE BY MOHLO DOJÍT K MIKROBIÁLNÍ KONTAMINACI, KTERÁ MŮŽE VÉST K TRVALÉMU POŠKOZENÍ  
 OČÍ.

• Vyžaduje se dohled dospělé osoby.UCHOVÁVEJTE MIMO DOSAH DĚTÍ.  
• Přípravek nepožívejte, protože by se mohly objevit břišní potíže (gastrointestinální potíže). V případě požití  
 nezneutralizovaného roztoku AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ hned vypijte velké množství vody a vyhledejte lékaře. 
• Před užíváním léků při nošení kontaktních čoček se poraďte s lékařem nebo očním specialistou.
• Řiďte se pokyny očního specialisty a všemi návody ke správnému používání a ošetřování kontaktních čoček a  
 výrobků  určených k péči o kontaktní čočky, včetně pouzdra na kontaktní čočky (aby nedošlo k fyzickému zranění). 
BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ:
• Před manipulací s kontaktními čočkami si vždy umyjte, opláchněte a osušte ruce.
• VIDITELNÉ NARUŠENÍ OBALU: Přípravek nepoužívejte, pokud před prvním otevření je bezpečnostní folie na víčku 

láhve poškozená nebo chybí. 
• Nepoužívejte, pokud jsou obal či láhev (sterilní balení) nebo pouzdro na kontaktní čočky poškozené.  
• Po každém použití vždy pevně uzavřete odklápěcí víčko na láhvi.

• Spotřebujte před datem exspirace vyznačeným na produktu.  
• Po třech měsících od otevření láhve zlikvidujte veškerý zbývající roztok.  
• Abyste se vyhnuli kontaminaci, nikdy se koncem kapátka láhve ničeho nedotýkejte. 
• Při otevření lahve roztoku AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ vždy použijte přiložené nové pouzdro na kontaktní 

čočky AOCup. 
• Neuchovávejte při teplotě nad 25°C.  
• Roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ vždy používejte při teplotách v rozmezí od 15 °C do 25 °C, protože při 

teplotách nižších než 15 °C může neutralizace trvat déle než 6 hodin.

 • Při skladování nevystavujte přímému slunečnímu světlu.  
• Neměňte roztoky pro péči o čočky bez konzultace s očním specialistou.
NEŽÁDOUCÍ ÚČINKY (možné potíže a co dělat):
Pokud pociťujete přetrvávající nepohodlí v oku, bolest oka, pálení, štípání, změny vidění (snížené vidění, rozmazané 
vidění), menší poruchy vidění (fotofobie [citlivost na světlo]), nadměrné slzení, zarudnutí oka (podráždění, alergická 
reakce), poruchy nervového systému (bolesti hlavy, závratě a nevolnost), okamžitě vyjměte čočky a přestaňte 
přípravek používat. Poraďte se se svým očním specialistou, abyste identifikovali problém a vyhledejte léčbu, abyste 
předešli vážnému zranění. Může být přítomna oční infekce (závažná mikrobiální infekce), která, pokud se neléčí, může 
vést k otoku rohovky (edém rohovky), zákalu rohovky (jizva na rohovce) a ztrátě zraku (trvalé zhoršení zraku).
Tyto příznaky a symptomy mohou být spojeny s mnoha stavy, včetně abraze rohovky (poškrábání oka), poruch očních 
víček, zánětu (včetně povrchové punktální keratitidy (PPK)), chemického popálení, genetické mutace a reakce na 
toxicitu (obecnou a systémovou).
Hlášení závažných mimořádných událostí:
Jakýkoli vážný incident související s používáním tohoto zdravotnického prostředku je třeba nahlásit společnosti Alcon 
Laboratories, Inc.:
 Kontaktujte místní zastoupení ve své zemi nebo distributora společnosti Alcon.
 Email: qa.complaints@alcon.com
 Internetová stránka: https://www.alcon.com/contact-us 
Pro uživatele a/nebo pacienty v Evropském hospodářském prostoru a Švýcarsku, tyto závažné události by měly být 
hlášeny také příslušnému orgánu pro zdravotnické prostředky ve vašem státě. 
BALENÍ
Roztok AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™, který je sterilizován filtrací, se dodává v plastových lahvích o objemu 90 ml a 
360 ml. K AOSEPT™ PLUS s HydraGlyde™ je přiloženo pouzdro na kontaktní čočky s neutralizačním diskem AODISC ™.

 Sterilizováno s použitím aseptických postupů zpracování.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
 EZ AZ ISMERTETŐ FONTOS, A TERMÉK HASZNÁLATÁRA VONATKOZÓ, VALAMINT BIZTONSÁGI 
INFORMÁCIÓKAT TARTALMAZ. KÉRJÜK, OLVASSA EL FIGYELMESEN ÉS ŐRIZZE MEG, HOGY SZÜKSÉG ESETÉN 
A JÖVŐBEN IS HASZNÁLNI TUDJA! A NEM MEGFELELŐ LENCSEÁPOLÁS SÚLYOS SZEMÉSZETI PROBLÉMÁKAT 
EREDMÉNYEZHET.
TERMÉK NEVE:
AOSEPT™ PLUS^ tisztító és fertőtlenítő oldat
HydraGlyde™ nedvesítő mátrixszal 
LEÍRÁS:
AOSEPT™ PLUS tisztító és fertőtlenítő oldat HydraGlyde™ nedvesítő mátrixszal (tekintse meg az 1. 
ábrát) és AOCup lencsetartó tok (tekintse meg a 2. ábrát). Az AOCup lencsetartó tok az AOSEPT™ PLUS 
HydraGlyde™ oldat tartozéka, amely egy átlátszó tartályból, egy lecsavarható tetőhöz kapcsolódó 
lencsetartóból (kosárból) valamint a tartály aljához rögzített AODISC™^ közömbösítő katalizátor 
korongból áll. Győződjön meg használat előtt arról, hogy a tok tartalmazza az AODISC™ korongot, 
mivel ez nélkülözhetetlen a hidrogén-peroxid közömbösítéséhez. Az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ 
oldatot és az AOCup lencsetartó tokot mindig együtt kell használni.
A tartósítószer-mentes, vizes AOSEPT™ PLUS oldat HydraGlyde™ nedvesítő mátrixszal 3%-os hidrogén-peroxidot, 
foszfonsavat (stabilizátor), nátrium-kloridot, foszfátot (puffer rendszer), poloxamert (felületaktív anyagot), 
HydraGlyde™ nedvesítő mátrixot (EOBO-21™ – polioxietilén-polioxibutilén) és tisztított vizet tartalmaz. 
KLINIKAI ELŐNYÖK:
Az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldat utasítás szerinti használata esetén: 
 • Egyedülálló tisztítási aktivitást biztosít, amely eltávolítja a filmréteget és a szennyeződéseket a  
  kontaktlencse felszínéről. 
 • Segít megelőzni a súlyos szemfertőzéseket azáltal, hogy a kontaktlencsén elpusztítja a kártékony  
  mikroorganizmusokat.
 • Javítja a tisztítás és a fertőtlenítés során az oldatban kezelt lágy kontaktlencsék nedvesítését és a lencsék  
  nedvesítésének időtartamát (beleértve a szilikon-hidrogél lencsékét is).
 • Tartósítószer-mentes formulával rendelkezik a termékkel szembeni túlérzékenység lehetőségének  
  minimalizálása érdekében.
 • Kompatibilis az összes hagyományos hidrogél, szilikon-hidrogél és kemény gázáteresztő kontaktlencsével.
 • Egész napos kényelmet nyújt.
 • A lencséket a fertőtlenítés után bontatlan lencsetartó tokban akár 14 napig tárolja.
RENDELTETÉS / RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT:
Az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldat a lágy kontaktlencsék (beleértve a szilikon-hidrogél lencséket is), valamint 
kemény gázáteresztő kontaktlencsék tisztítására, fertőtlenítésére és tárolására szolgál.
CÉLFELHASZNÁLÓK/PÁCIENS CÉLCSOPORT:
Olyan (7 éves vagy annál idősebb) lágy (beleértve a szilikon-hidrogél lencséket is), valamint kemény gázáteresztő 
kontaktlencseviselők, akik képesek megérteni és be tudják tartani a használati útmutatót és annak előírásait (vagy 
akik mellett olyan gondozó van, aki helyettük ezt meg tudja tenni), valamint szemészeti szakemberek.
TELJESÍTMÉNYJELLEMZŐK:
A klinikai vizsgálatokból származó bizonyítékok, a közzétett klinikai szakirodalom és a klinikai tapasztalatok 
(forgalomba hozatal utáni felügyelet) alapján az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldat a lágy kontaktlencse (beleértve 
a szilikon-hidrogélt is) és merev gázáteresztő kontaktlencse tisztítására, fertőtlenítésére és tárolására szolgál.
HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ:
SOHA ne kerüljön az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldat a szembe, VAGY közvetlenül a kontaktlencsére 
a szembe történő felhelyezése előtt. Ennek be nem tartása égő és szúró érzést okozhat. 
1. Mossa meg a kezét és egy tiszta, szöszmentes törölközővel törölje szárazra.
2. Nyissa ki az  „L” jelzésű lencsetartót, vegye ki a bal oldali lencsét és helyezze a domborulatra. 

Csukja be a lencsetartó tokot, ügyelve arra, ne csípje be a lencsét a tartóba.
3. A jobb oldali lencséjével ismételje meg a folyamatot, helyezze a jobb oldali lencsét az  „R” 

jelölésű lencsetartó domborulatára.
4. Nyissa ki az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ flakon felpattintható kupakját, majd hajtsa hátra ezt a 

kupakot, hogy az ne legyen útban.
5. Alaposan öblítse le a lencsetartóban lévő lencséket 5 másodpercen keresztül AOSEPT™ PLUS 

HydraGlyde™ oldattal (tekintse meg a 3. ábrát).  
6. Töltse fel a tartályt az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldattal a jelölésig. NE TÖLTSÖN BELE 

KEVESEBBET VAGY TÖBBET (tekintse meg a 4. ábrát).
7. Helyezze be a lencsetartót a tartályba és zárja le.  Ne húzza meg túlságosan az AOCup lencsetartó 

tokot (csak az ujjaival húzza meg szorosan).  NE RÁZZA FEL A LENCSETARTÓ TOKOT!
8. A lencsetartó tokot álló helyzetben tárolja (tekintse meg az 5. ábrát)!
 - Amennyiben buborék szivárgás észlelhető a lencsetartó tok tetején lévő lyukból, ez 

közömbösítetlen AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldat jelenlétére utal. Öntse ki az oldatot a 
lencsetartó tokból és mossa le a kiszivárgott oldatot arról a felületről, ahol az AOCup lencsetartó 
tok állt. Alaposan öblítse le a lencse tartályt és a lencsetartó kosarat steril sóoldattal! Ha az oldat 
kiömlött, azonnal törölje fel azt papírtörlővel. Mosson alaposan kezet mielőtt a lencsékhez vagy 
a szeméhez nyúlna! ISMÉTELJE MEG A FENT LEÍRT FERTŐTLENÍTÉSI FOLYAMATOT!

9. A lencséket áztassa minimum 6 órán át (tekintse meg a 6. ábrát) vagy egész éjszakán keresztül, 
hogy az oldat közömbösítése megtörténjen. 

10. Miután a kezét megmosta, leöblítette és megszárította, vegye ki a lencséket a lencsetartóból.
11. Amennyiben a szemészeti szakember szerint szükséges vagy ajánlott: A közömbösítés után öblítse le a 

lencséket STERIL SÓOLDATTAL a felhelyezés előtt. Ne használja az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldatot a 
lencsék leöblítésére a felhelyezés előtt.

12. Lencséi most már készen állnak a viselésre.
13. Öntse ki a használt oldatot, öblítse ki a lencse tartályt és lencsetartó kosarat steril sóoldattal! – 

NE HASZNÁLJON CSAPVIZET VAGY EGYÉB NEM-STERIL FOLYADÉKOT!
14. Levegőn szárítsa meg mind a tartályt, mind pedig a lencsetartó kosarat, utóbbit kivéve a 

tartályból, a talpára fordítva (tekintse meg a 7. ábrát)!  Ne helyezze a lencstartó tokot az 
oldalára.

 15. Amennyiben a fertőtlenítést/közömbösítést követően nem kívánja azonnal használni a 
lencséket, akár 14 napig is tárolhatja a közömbösített AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldatban, fel 
nem nyitott AOCup lencsetartó tok esetén.  Ezután – felhelyezés\használat előtt – ismét tisztítsa 
meg és fertőtlenítse lencséit az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldattal.

ELLENJAVALLATOK (Mikor ne alkalmazzuk):
· Ne használja az összetevők bármelyikével szembeni allergia esetén!
· Soha ne használja az AOSEPTTM PLUS HydraGlydeTM oldatot hővel történő fertőtlenítéshez!

FIGYELMEZTETÉSEK:
• A felpattintható kupak cseppentőjének piros színe azt jelenti: Soha nem kerülhet
 közömbösítés nélküli AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldat közvetlenül a szemébe!  
• SOHA ne tegyen AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldatot közvetlenül a kontaktlencsére a szemébe  
 történő felhelyezése előtt. 
• A lencséket a felhelyezés előtt legalább 6 órán át kell áztatni a mellékelt lencsetartó tokban  
 (közömbösítési folyamat). A KÖZÖMBÖSÍTÉS NÉLKÜLI AOSEPT™ PLUS HYDRAGLYDE™ OLDAT NAGYON  
 HATÉKONY FERTŐTLENÍTŐ SZER, AMELY a szemmel érintkezésbe lépve ÉGŐ ÉS SZÚRÓ ÉRZÉST OKOZ.  
 Ha véletlenül közömbösítés nélkül kerül a szemébe a lencse, azonnal távolítsa el a lencsét, a  
 szemét pedig nyitott állapotban bőségesen mossa ki steril vízzel vagy steril sóoldattal! Mielőtt a  
 lencsét újra felhelyezné, ismételje meg a fent említett fertőtlenítési eljárást! Ha az égő vagy  
 szúró érzés folytatódik, kérjen azonnal segítséget egy szemészeti szakembertől, mielőtt  
 folytatná a kontaktlencse viselését.
• SOHA NE PRÓBÁLJA MEG LENCSÉIT AZ AOSEPTTM PLUS HYDRAGLYDETM OLDATTAL A KEZÉBEN MEGTISZTÍTANI  
 VAGY LEÖBLÍTENI! A KÖZÖMBÖSÍTÉS NÉLKÜLI OLDATTAL TÖRTÉNŐ ÉRINTKEZÉS A BŐR ENYHE, ÁTMENETI  
 ELSZÍNEZŐDÉSÉT (KIFEHÉREDÉSÉT) OKOZHATJA. Érintkezés után mindig mosson kezet, öblítse le és szárítsa  
 meg a kezét.
• SOHA NE PRÓBÁLJA MEG LENCSÉIT EGY KÜLÖNÁLLÓ TISZTÍTÓSZERREL MEGTISZTÍTANI, MIVEL A TISZTÍTÓSZER  
 MARADÉKA HABZÁST FOG EREDMÉNYEZNI, ÉS AZ OLDATNAK A LENCSETARTÓ TOKBÓL VALÓ KIFOLYÁSÁT  
 EREDMÉNYEZI, VALAMINT AZ AOSEPTTM PLUS HYDRAGLYDETM OLDAT ELÉGTELEN KÖZÖMBÖSÍTÉSÉT  
 EREDMÉNYEZI.
• A termék hatékonyságának fenntartása:
 o KIZÁRÓLAG A MELLÉKELTEN KAPOTT AOCUP LENCSETARTÓ TOKOT HASZNÁLJA. NE HASZNÁLJON  
  SEMMILYEN MÁS LENCSETARTÓ TOKOT! 

 o Ne használjon más oldatot a mellékelt lencsetartó tokkal.
 o Mindig friss AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldatot használjon - soha ne használja újra a már használt  
  oldatot a lencsetartó tokban. 
• SOHA ne hígítsa vagy vegyítse az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldatot más oldattal, mivel az a  
 hatékonyságát tönkreteszi. 
• SOHA ne töltse át az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldatot másik flakonba!   
• ÜGYELJEN RÁ, HOGY A KONTAKTLENCSÉK SOHA NE ÉRINTKEZZENEK NEM STERIL FOLYADÉKKAL (PÉLDÁUL  
 CSAPVÍZZEL VAGY NYÁLLAL), MERT EZ MIKROBIÁLIS SZENNYEZŐDÉSHEZ VEZETHET, AMI MARADANDÓ  
 SZEMKÁROSODÁST OKOZHAT. 
• Felnőtt általi felügyelet szükséges. GYERMEKEK ELŐL ELZÁRVA TARTANDÓ!  
• Ne nyelje le, mert hastáji panaszok (gyomor-bélrendszeri panaszok) léphetnek fel. A közömbösítés nélküli  
 AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldat lenyelése esetén azonnal igyon nagy mennyiségű vizet és konzultáljon  
 kezelőorvosával! 
• Konzultáljon kezelőorvosával vagy szemészeti szakemberével, mielőtt bármilyen gyógyszert használna a  
 kontaktlencse viselésével egyidejűleg!
• A lencsék és a lencseápolási termékek megfelelő használatához és gondozásához, ideértve a lencsetartó tokját  
 is, elengedhetetlen, hogy kövesse a szemészeti szakember útmutatásait és a kísérőiratokban olvasható összes  
 utasítást (a fizikai sérülések elkerülése érdekében). 
ELŐVIGYÁZATOSSÁG:
• Mindig mosson kezet, öblítse le és szárítsa meg a kezét mielőtt a lencsékhez nyúlna.
• FELBONTÁSVÉDELEM: Ne használja, ha az első felbontást megelőzően a flakon kupakja körüli biztonsági 

zárófólia sérült vagy hiányzik. 
• Ne használja a terméket, ha a csomagolás, a flakon (steril csomagolása) vagy a lencsetartó tok sérült.  
• Minden egyes használat után a flakon felpattintható kupakját szorosan zárja vissza!

• A csomagoláson jelzett lejárati időn belül használja fel a terméket.  

• A flakon felbontása után három hónappal  öntse ki a megmaradt oldatot!  
• A beszennyeződés elkerülése érdekében a flakon cseppentőjét soha ne érintse semmilyen felülethez. 
• Minden egyes új flakon AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldathoz a flakonhoz/vásárláshoz mellékelt új AOCup 

lencsetartó tokot használjon!
• Legfeljebb 25 °C-on tárolandó.
• Az AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldatot mindig 15 °C és 25 °C közötti hőmérsékleten használja, mert a 

közömbösítés 15 °C alatt 6 óránál hosszabb időt vehet igénybe.

• A közvetlen napsugárzástól védve tárolandó!  
• Ne váltson lencseápoló oldatot anélkül, hogy szemészeti szakemberrel konzultálna.  
NEMKÍVÁNATOS MELLÉKHATÁSOK (Lehetséges problémák és a teendők):
Amennyiben huzamosabb ideig fennálló kellemetlen érzést, szemfájdalmat, égő, szúró érzést, látásminőség 
változást (látáscsökkenés, homályos látás), kisebb látászavart (fotofóbia [fényérzékenység]), túlzott könnyezést, 
szemvörösödést (irritáció, allergiás reakció), idegrendszeri zavarokat (fejfájás, szédülés és hányinger) tapasztal, 
azonnal vegye ki kontaktlencséit, és függessze fel a készítmény használatát. Forduljon szemészeti szakemberhez, 
hogy beazonosítsa a problémát, és elkezdje a kezelést a súlyos károsodások elkerülése érdekében. Előfordulhat, 
hogy szemfertőzést (súlyos mikrobiális fertőzés) kapott, mely kezelés hiányában szaruhártya ödémához 
(szaruhártya duzzanathoz), szaruhártya-opacitáshoz (szaruhártyahegekhez) és látásvesztéshez (tartós 
látáscsökkenéshez) vezethet.
Ezek a jelek és tünetek többféle állapottal hozhatók összefüggésbe, beleértve a szaruhártya-abráziót (karcos 
szem), szemhéj rendellenességeket, gyulladást (beleértve a felületes pontozott szaruhártyagyulladást [SPK]), 
kémiai égést, genetikai mutációt és toxicitási reakciót (általános és szisztémás).
Súlyos események jelentése:
Jelen orvostechnikai eszköz használatával kapcsolatos bármely súlyos eseményről értesíteni kell az Alcon 
Laboratories Inc.-t: 
 Forduljon az országában lévő képviselethez vagy az Alcon helyi forgalmazójához.
 E-mail: qa.complaints@alcon.com
 Weboldal: https://www.alcon.com/contact-us 
Az Európai Gazdasági Térségben és Svájcban élő felhasználók és/vagy páciensek esetében ezeket a súlyos 
eseményeket jelenteni kell az Ön államának orvostechnikai eszközökkel kapcsolatos ügyekben illetékes hatósága 
felé is.
KISZERELÉS:
A szűréssel sterilizált AOSEPT™ PLUS HydraGlyde™ oldat műanyag flakonokban kerül forgalomba, amelyek 
90 ml-es vagy 360 ml-es töltetet tartalmaznak. Minden AOSEPTTM PLUS HydraGlydeTM flakonhoz/vásárláshoz egy 
AODISC™ közömbösítőt tartalmazó lencsetartó tok kerül mellékelésre.

 Aszeptikus feldolgozási technikák alkalmazásával sterilizált.
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NÁVOD NA POUŽITIE
 DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE O POUŽÍVANÍ PRODUKTU A BEZPEČNOSTNÉ POKYNY, PROSÍM DÔSLEDNE 
SI ICH PREČÍTAJTE A UCHOVAJTE PRE BUDÚCE POUŽITIE. NESPRÁVNA STAROSTLIVOSŤ O KONTAKTNÉ 
ŠOŠOVKY MÔŽE SPÔSOBIŤ ZÁVAŽNÉ OČNÉ PROBLÉMY.
NÁZOV PRODUKTU:
AOSEPT™ PLUS^ čistiaci a dezinfekčný roztok so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™
CHARAKTERISTIKA:
Systém starostlivosti o kontaktné šošovky AOSEPT™ PLUS so zvlhčujúcou zložkou HydraGlyde™ sa skladá 
z: čistiaceho a dezinfekčného roztoku AOSEPT™ PLUS so zvlhčujúcou zložkou HydraGlyde™ (pozri obr. 1) 
a puzdra na kontaktné šošovky AOCup (pozri obr. 2).
Puzdro na kontaktné šošovky AOCup obsahuje priehľadnú nádobku a pripojené skrutkovacie viečko, 
držiaky na šošovky (košíky) a v spodnej časti priložený neutralizačný systém AODISC™^, ktorý slúži ako 
katalyzátor. Pred použitím sa uistite, že je pripojený AODISC™^, nevyhnutný pri procese neutralizácie 
peroxidu vodíka. Roztok AOSEPT™ PLUS  so zvlhčujúcou zložkou HydraGlyde™ je možné používať iba 
spoločne s puzdrom AOCup.
Vodný roztok AOSEPT™ PLUS neobsahuje konzervačné látky a má toto zloženie: peroxid vodíka 3%, kyselina 
fosfónová (stabilizátor), chlorid sodný, fosfát (pufor), poloxamér (povrchovo aktívne činidlo), zvlhčujúca zložka 
HydraGlyde (EOBO-21™ – polyoxyetylén-polyoxybutylén) a čistená voda.
KLINICKÉ PRÍNOSY:
Pri použití podľa návodu, roztok AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™:
• Zaišťuje jedinečné čistiace pôsobenie, ktoré odstraňuje z povrchu kontaktných šošoviek povlak a čiastočky nečistôt. 
• Pomáha predchádzať závažným očným infekciám tým, že na kontaktných šošovkách ničí škodlivé 

mikroorganizmy.
• Zlepšuje zvlhčenie šošoviek a trvanie zvlhčovania mäkkých kontaktných šošoviek (vrátane silikón-hydrogélových 

šošoviek), ktoré sú ošetrené v roztoku počas režimu čistenia a dezinfekcie.
• Má zloženie bez konzervačných látok, aby sa minimalizovala pravdepodobnosť precitlivenosti na prípravok.
• Je kompatibilný so všetkými tradičnými hydrogélovými kontaktnými šošovkami, silikónhydrogélovými a tvrdými 

kontaktnými šošovkami priepustnými pre plyn.
• Poskytuje pohodlie po celý deň. 
• Kontaktné šošovky je možné uchovávať v neotvorenom puzdre na šošovky až 14 dní po dezinfekcii.
URČENÝ ÚČEL/POUŽITIE:
Roztok AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™ je určený na čistenie, dezinfekciu  a uchovávanie mäkkých 
kontaktných šošoviek (vrátane silikón-hydrogélových) a tvrdých  kontaktných šošoviek priepustných pre plyn. 
URČENÍ POUŽÍVATELIA/CIEĽOVÁ POPULÁCIA:
Nositelia kontaktných šošoviek (7 rokov a starší) používajúci mäkké kontaktné šošovky (vrátane 
silikón-hydrogélových šošoviek) a tvrdé kontaktné šošovky priepustné pre plyn, ktorí sú schopní porozumieť a 
dodržiavať pokyny a návody na použitie (alebo majú opatrovateľa, ktorý môže konať v ich mene) a oční špecialisti.
POPIS VLASTNOSTÍ:
Na základe celkového množstva dôkazov z klinických skúšok, publikovanej klinickej literatúry a skúsenosti z trhu 
(sledovanie prípravku po uvedení na trh),  systém starostlivosti o kontaktné šošovky AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou 
zložkou HydraGlyde™  je určený na čistenie, dezinfekciu a uchovávanie mäkkých kontaktných šošoviek (vrátane 
silikón-hydrogélových) a tvrdých kontaktných šošoviek priepustných pre plyn.
POKYNY NA POUŽITIE:
NIKDY nenanášajte roztok AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™ do oka ANI na kontaktnú 
šošovku bezprostredne pred nasadením do oka. Pokiaľ tak urobíte, spôsobite pálenie a svrbenie. 
1.  Umyte si ruky a osušte čistým uterákom.
2.  Otvorte košík označený „L“ a na vyklenutú časť položte vašu ľavú šošovku. Košík zavrite, dbajte na  
 to, aby ste kontaktnú šošovku neprivreli.
3.  Rovnakým spôsobom umiestnite pravú kontaktnú šošovku na vyklenutú časť košíku označeného „R“.
4. Otvorte odklápacie viečko z fľašky s roztokom AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™
 a odklopte ju na stranu.
5.  Dôkladne opláchnite šošovky umiestnené v košíku roztokom AOSEPT™ PLUS  so zvhčujúcou zložkou  
 HydraGlyde™ po dobu 5 sekúnd (pozri obrázok 3). 
 6. Naplňte nádobku puzdra roztokom AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™ po plniacu  
 značku (rysku). NEPREPLŇUJTE ANI NENAPLŇUJTE NEDOSTATOČNE (pozri obr. 4).
 7. Vložte držiak so šošovkami do nádobky a zašrubovaním puzdro uzavrite.  Puzdro na šošovky AOCup  
 neuťahujte príliš (uťahujte iba prsty). NEPRETREPÁVAJTE NÁDOBKU.
8. Puzdro nechajte stáť vzpriamene (pozri obr. 5).
 - Pokiaľ sa z otvoru viečka puzdra uvoľňujú bublinky, mohlo dôjsť k tomu, že tu zostal  
 nezneutralizovaný roztok AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™. Je potrebné  
 puzdro vyprázdniť a opláchnuť vyliatý roztok z plochy, kde stálo puzdro AOCup. Dôkladne  
 vypláchnite nádobku AOCup a košík sterilným fyziologickým roztokom. Ak dôjde k rozliatiu,  
 okamžite vyčistite papierovou utierkou. Dôkladne si umyte vaše ruky pred manipuláciou so  
 šošovkami alebo pred dotýkaním sa očí.  ZOPAKUJTE VYŠŠIE UVEDENÝ DEZINFEKČNÝ PROCES.
9. Šošovky ponechajte ponorené v roztoku po dobu minimálne 6 hodín (pozri obr.6) alebo cez noc,  
 kvôli neutralizácii roztoku.  
10. Po umytí, opláchnutí a vysušení rúk, kontaktné šošovky vyberte z košíkov.
11. Podľa vlastného priania, alebo doporučenia očným špecialistom, kontaktné šošovky po  
 neutralizácii pred nasadením do oka opláchnite STERILNÝM FYZIOLOGICKÝM ROZTOKOM.
 AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™ nepoužívajte k oplachovaniu kontaktných  
 šošoviek pred nasadením do oka. 
12. Vaše šošovky sú teraz pripravené na nasadenie.
13. Použitý roztok vylejte, vypláchnite AOSEPT™ PLUS nádobku a košík sterilným fyziologickým  
 roztokom – NEPOUŽÍVAJTE VODU Z VODOVODU ALEBO NESTERILNÚ VODU.
14.  Obidve časti košíka prevráťte mimo nádobku a nechajte vyschnúť na vzduchu (pozri obr.7).
15. Pokiaľ neplánujete vaše kontaktné šošovky nasadiť do očí priamo po dezinfekcii/neutralizácii, 

môžete ich uchovávať v zneutralizovanom roztoku AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou 
HydraGlyde™, v doposiaľ neotvorenom puzdre AOCup až do 14 dní. Po tomto čase,  musia byť vaše 
kontaktné šošovky pred nosením vyčistené a dezinfikované s rotokom  AOSEPT™ PLUS so 
zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™.

KONTRAINDIKÁCIE (Dôvody na nepoužívanie)
• nepoužívajte, pokiaľ ste alergický na akúkoľvek zložku prípravku.
• nikdy nepoužívajte AOSEPTTMPLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlydeTM na tepelnú dezinfekciu.

UPOZORNENIA:
• Červená farba flip top cap znamená: Nikdy nedopustite, aby sa nezneutralizovaný roztok
 AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™ dostal do priameho kontaku s okom.  
• NIKDY nenanášajte roztok AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™ do oka ANI na 

kontaktnú šošovku bezprostredne pred nasadením do oka.
• Vždy pred vložením do oka sa uistite, že vaše kontaktné šošovky sú naozaj zneutralizované. 

NEZNEUTRALIZOVANÝ ROZTOK AOSEPT™ PLUS SO ZVLHČUJÚCOU ZLOŽKOU HYDRAGLYDE™ JE VYSOKO 
ÚČINNÉ DEZINFEKČNÉ ČINIDLO, KTORÉ MÔŽE SPÔSOBIŤ POCIT PÁLENIA, keď dôjde ku kontaktu s okom. 
Keby došlo náhodou k nasadeniu nezneutralizovanej šošovky, ihneď šošovku vyberte a oko 
vypláchnite veľkým množstvom sterilnej vody alebo fyziologickým roztokom. Pred opätovným 
nasadením, šošovky znovu vydezinfikujte. Ak pocit pálenia alebo bodania pretrváva, okamžite 
vyhľadajte očného špecialistu, pred opätovným nasadením kontatných šošoviek.

• NIKDY NEČISTITE ALEBO NEOPLACHUJTE VAŠE KONTAKTNÉ ŠOŠOVKY V DLANI PRIAMO ROZTOKOM AOSEPT™ PLUS 
SO ZVLHČUJÚCOU ZLOŽKOU HYDRAGLYDE™. PO KONTAKTE S NEZNEUTRALIZOVANÝM ROZTOKOM MÔŽE DÔJSŤ K 
DOČASNÉMU ODFARBENIU (VYBIELENIU) PRSTOV ALEBO RÚK. Po manipulácii s roztokom si ruky vždy umyte, 
opláchnite a osušte.

•  NIKDY SA NEPOKÚŠAJTE ČISTIŤ VAŠE KONTAKTNÉ ŠOŠOVKY NEVHODNÝM ČISTIDLOM, ZBYTKY ČISTIDLA MÔŽU 
SPÔSOBIŤ SPENENIE A VYTEČENIE ROZTOKU Z PUZDRA PRE ŠOŠOVKY.

• Na udržanie účinnosti: 
 o  POUŽÍVAJTE IBA PRILOŽENÉ PUZDRO AOCUP, NEPOUŽÍVAJTE ŽIADNE INÉ PUZDRÁ NA ŠOŠOVKY.   
 o  Nepoužívajte iný roztok, ako ten, ktorý je dodávaný s puzdrom šošovky. 
 o  Vždy používajte iba čerstvý roztok AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™, nikdy nepoužívajte  

    opakovane roztok v puzdre na šošovky. 
  • NIKDY nerieďte alebo nemiešajte AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™ s inými roztokmi, pretože tak 

zničíte jeho účinnosť.
• NIKDY neprelievajte AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™ do iných fľiaš.    
• NIKDY NEPRIPUSTITE, ABY SA KONTAKTNÉ ŠOŠOVKY DOSTALI DO STYKU S NESTERILNOU TEKUTINOU (VRÁTANE 

VODY Z VODOVODU A SLÍN), MÔŽE BYŤ MIKROBIOLOGICKY ZNEČISTENÁ A TO MÔŽE BYŤ PRÍČINOU TRVALÉHO 
POŠKODENIA OČÍ.

• Dohľad dospelej osoby sa vyžaduje. UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAH DETÍ.  
• Neprehĺtajte, pretože sa môžu vyskytnúť abdominálne ťažkosti (gastrointestinálne ťažkosti). Ak dôjde k 

prehltnutiu neutralizovaného roztoku AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™, ihneď vypite veľké 
množstvo vody a poraďte sa so svojím lekárom.

• Pred používaním akýchkoľvek liekov spolu s kontaktnými šošovkami sa poraďte s očným lekárom alebo 
špecialistom v obore kontaktných šošoviek.

• Postupjte podľa pokynov očného špecialistu a všetkými návodmi na správne použitie a ošetrenie kontaktných 
šošoviek a výrobkov určených na starostlivosť o kontaktné šošovky, vrátane puzdra na kontaktné šošovky.

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA:
• Vždy si ruky umyte, opláchnite a osušte, predtým, ako si nasadíte vaše šošovky. 
• VIDITEĽNÉ NARUŠENIE OBALU:  Nepoužívajte, ak je bezpečnostné tesnenie okolo uzáveru fľašky poškodené alebo chýba. 
• Nepoužívajte, pokiaľ sú obal alebo fľaška (sterilný obal) alebo kontakné šošovky poškodené.  
• Po každom použití pevne uzavrite viečko na fľaške.
• Vždy požívajte pred uplynutím času exspirácie vyznačenom na obale.  
• Po otvorení fľašky po troch mesiacoch zlikvidujte všetok zvyšný roztok.   
• Aby ste zabránili kontaminácii, špičkou kvapkadla fľašky sa nikdy nedotýkajte žiadneho povrchu.
• Pri otvorení fľašky roztoku AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™ vždy použite nové puzdro na 

kontaktné šošovky AOCup.
• Uchovávajte pri teplote do 25°C.  
• Roztok AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™ používajte vždy pri teplotách medzi 15°C až 25°C, pri 

teplotách pod 15°C môže neutralizácia roztoku trvať dlhšie ako 6 hodín.
• Uchovávajte mimo dosahu priameho slnečného svetla.   
• Nemeňte roztoky na starostlivosť o kontaktné šošovky, bez toho, aby ste sa poradili so svojím očným špecialistom.
NEŽIADUCE ÚČINKY (možné problémy a čo robiť):
Ak pociťujete pretrvávajúci nepríjemný pocit v oku, bolesť oka, pálenie, štípanie, zmeny videnia (zhoršené videnie, 
rozmazané videnie), menšie poruchy videnia (fotofóbia [citlivosť na svetlo]), nadmerné slzenie, sčervenanie oka 
(podráždenie, alergická reakcia), poruchy nervového systému (bolesť hlavy, závrat a nevoľnosť), okamžite si vyberte 
šošovky a prestaňte produkt používať. Poraďte sa so svojím očným lekárom, aby ste zistili problém a vyhľadali liečbu, 
aby ste predišli vážnemu zraneniu. Môže byť prítomná očná infekcia (závažná mikrobiálna infekcia), ktorá ak sa 
nelieči, môže viesť k opuchu rohovky (edém rohovky), zákalu rohovky (jazva na rohovke) a strate zraku (trvalé 
zhoršenie zraku). 
Tieto príznaky a symptómy môžu byť spojené s viacerými stavmi, vrátane chemického popálenia, abrázie rohovky 
(poškriabané oko), zápalu (vrátane povrchovej bodkovanej keratitídy (SPK)), genetickej mutácie a reakcie na toxicitu 
(všeobecná a systémová).
Hlásenie nežiaducich udalostí:
Akýkoľvek závažný incident súvisiaci s používaním tejto zdravotníckej pomôcky má byť ohlásený spoločnosti Alcon 
Laboratories, Inc.:
 EU – kontaktujte mieste zastúpenie spoločnosti Alcon alebo distribútora
 Email: qa.complaints@alcon.com 
 Webová stránka: https://www.alcon.com/contact-us
Pre užívateľov a/alebo pacientov v Európskom hospodárskom priestore a Švajčiarsku, tieto závažné nežiaduce 
udalosti majú byť ohlásené príslušnému úradu pre zdravotnícke pomôcky daného členského štátu.
AKO SA PRODUKT DODÁVA:
Roztok AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™, ktorý sa sterilizuje filtráciou, je dostupný vo fľaškách s 
objemom 90 ml a 360 ml. Puzdro na šošovky s AODISC™ je priložené k AOSEPT™ PLUS so zvhčujúcou zložkou HydraGlyde™. 
 Sterilizované použitím aseptických postupov.

 NINIEJSZA INSTRUKCJA ZAWIERA ISTOTNE INFORMACJE DOTYCZĄCE
SPOSOBU UŻYWANIA I BEZPIECZEŃSTWA STOSOWANIA PRODUKTU. PROSIMY
O JEJ UWAŻNE PRZECZYTANIE I ZACHOWANIE, ABY W RAZIE POTRZEBY MÓC
JĄ PONOWNIE PRZECZYTAĆ. NIEPRAWIDŁOWA PIELĘGNACJA SOCZEWEK
KONTAKTOWYCH MOŻE BYĆ PRZYCZYNĄ POWAŻNYCH PROBLEMÓW DOTYCZĄCYCH OCZU.
NAZWA PRODUKTU:
Płyn do czyszczenia i dezynfekcji AOSEPT™ PLUS^  z formułą nawilżającą HydraGlyde™ Moisture Matrix 
OPIS:
Płyn do czyszczenia i dezynfekcji AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ Moisture Matrix (patrz rysunek 1) oraz 
pojemnik na soczewki AOCup (patrz rysunek 2). Pojemnik na soczewki AOCup jest wyposażeniem 
dodatkowym do płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ i składa się z przezroczystego pojemnika z 
dołączoną nakrętką, uchwytów na soczewki (koszyczków) i katalizatora neutralizującego AODISC™^ 
przymocowanego na dnie trzonu. Przed użyciem należy się upewnić, że AODISC™ jest przymocowany, 
ponieważ odgrywa on zasadniczą rolę w neutralizacji nadtlenku wodoru. Płyn AOSEPT™ PLUS z 
HydraGlyde™ i pojemnik na soczewki AOCup muszą być zawsze używane razem.
Wolny od konserwantów wodny roztwór AOSEPT™ PLUS z formułą nawilżającą HydraGlyde™ Moisture Matrix 
zawiera: 3% nadtlenek wodoru, kwas fosfoniowy (stabilizator), chlorek sodowy, fosforan (system buforujący), 
poloxamer (surfaktant), formułę nawilżającą HydraGlyde™ Moisture Matrix (EOBO-21™ – poli[tlenek 
etylenu]-poli[tlenek butylenu]) i wodę oczyszczoną. 
KORZYŚCI KLINICZNE:
Kiedy jest używany zgodnie z zaleceniami, płyn AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™: 
• Zapewnia wyjątkowe działanie czyszczące, które usuwa osad i zanieczyszczenia z powierzchni soczewek  
 kontaktowych. 
• Pomaga zapobiegać poważnym zakażeniom oczu, zabijając szkodliwe mikroorganizmy na soczewkach  
 kontaktowych.
• Zapewnia lepsze zwilżanie i dłuższy czas nawilżenia miękkich soczewek kontaktowych (także soczewek  
 silikonowo-hydrożelowych), które są poddawane działaniu roztworu podczas procedury czyszczenia i dezynfekcji.
• Ma formułę bez konserwantów, aby zminimalizować prawdopodobieństwo nadwrażliwości na produkt.
• Jest kompatybilny ze wszystkimi tradycyjnymi hydrożelowymi, silikonowo-hydrożelowymi i twardymi  
 gazoprzepuszczalnymi soczewkami kontaktowymi.
• Zapewnia komfort przez cały dzień.
• Soczewki można przechowywać w nieotwieranym pojemniku na soczewki do 14 dni po dezynfekcji.
PRZEWIDZIANE ZASTOSOWANIE/UŻYWANIE:
Płyn AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ jest przeznaczony do czyszczenia, dezynfekcji i przechowywania miękkich 
soczewek kontaktowych (także soczewek silikonowo-hydrożelowych) i twardych gazoprzepuszczalnych soczewek 
kontaktowych.
PRZEWIDZIANI UŻYTKOWNICY/POPULACJA DOCELOWA:
Użytkownicy soczewek kontaktowych (w wieku 7 lat i starsi) używający miękkich soczewek kontaktowych (także 
soczewek silikonowo-hydrożelowych) i twardych soczewek gazoprzepuszczalnych, którzy są zdolni zrozumieć i 
przestrzegać zaleceń i instrukcji używania (lub mają opiekunów, którzy mogą działać w ich imieniu), a także  
specjaliści ochrony wzroku.
CHARAKTERYSTYKA DZIAŁANIA:
Opierając się na całym materiale dowodowym z badań klinicznych, opublikowanej literaturze klinicznej i 
doświadczeniu klinicznym (nadzór po wprowadzeniu do obrotu), płyn AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ działa zgodnie z 
przeznaczeniem do czyszczenia, dezynfekcji i przechowywania miękkich soczewek kontaktowych (także soczewek 
silikonowo-hydrożelowych) i twardych soczewek gazoprzepuszczalnych. 
INSTRUKCJA UŻYWANIA:
NIGDY nie wolno wkraplać płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ do oka ANI na soczewkę kontaktową 
bezpośrednio przed założeniem soczewki do oka. W przeciwnym razie wystąpi uczucie pieczenia i 
kłucia. 
1. Umyj ręce i osusz je czystym, niepozostawiającym włókien ręcznikiem.
2. Otwórz pojemnik na soczewki oznaczony “L”, zdejmij lewą soczewkę i umieść ją na kopułce. Zamknij 

ostrożnie koszyczek tak, aby uniknąć uszkodzenia soczewki.
3. Powtórz procedurę z prawą soczewką umieszczając ją na kopułce drugiego koszyczka oznaczonego “R”.
4. Otwórz zamknięcie na butelce AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ i odchyl je do tyłu, aby nie przeszkadzało.
5. Dokładnie opłukuj soczewki w koszyczkach płynem AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ przez 5 sekund 

(patrz rysunek 3).
6. Napełnij pojemnik płynem AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ do poziomu linii. NIE NAPEŁNIAJ 

POJEMNIKA ANI PONIŻEJ, ANI POWYŻEJ POZIOMU LINII (patrz rysunek 4).
 7. Umieść koszyczek z soczewkami w pojemniku i dokładnie zakręć. Nie zakręcaj zbyt mocno 

pojemnika na soczewki AOCup (tylko siłą palców). NIE POTRZĄSAJ POJEMNIKIEM NA SOCZEWKI.
8. Pojemnik na soczewki przechowuj w pozycji pionowej (patrz rysunek 5).
 - Jeśli z otworu na szczycie pojemnika na soczewki wydobywają się bąbelki, może to świadczyć o 

tym, że w pojemniku znajduje się niezneutralizowany płyn AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™. Należy 
wylać płyn z pojemnika na soczewki i zmyć cały rozlany płyn z powierzchni, na której stał pojemnik 
AOCup. Należy dokładnie opłukać pojemnik na soczewki i koszyczek sterylną solą fizjologiczną. W 
razie rozlania płynu, należy natychmiast usunąć go papierowym ręcznikiem. Przed kontaktem z 
soczewkami lub z okiem należy dokładnie umyć ręce. NALEŻY POWTÓRZYĆ POWYŻSZĄ PROCEDURĘ 
DEZYNFEKCJI.

9. Soczewki pozostaw w pojemniku przez co najmniej 6 godzin (patrz rysunek 6) lub przez całą noc w 
celu neutralizacji płynu. 

10. Po umyciu, opłukaniu i wysuszeniu rąk, wyjmij soczewki z koszyczka.
11. Jeśli jest to pożądane lub zalecane przez specjalistę: opłucz soczewki przed założeniem STERYLNĄ SOLĄ 

FIZJOLOGICZNĄ po neutralizacji. Nie używaj płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ do płukania soczewek 
przed założeniem.

12. W tym momencie soczewki są gotowe do noszenia.
13. Używany płyn należy usunąć, opłukać pojemnik na soczewki i koszyczek sterylną solą fizjologiczną - 

NIE WOLNO UŻYWAĆ WODY Z KRANU ANI INNYCH NIESTERYLNYCH CIECZY.
14. Pozwól na wyschnięcie koszyczka na soczewki w powietrzu odwracając go pionowo na zakrętce 

(patrz rysunek 7). Nie kładź pojemnika na soczewki na boku.
15. Jeśli soczewki nie będą noszone bezpośrednio po dezynfekcji/neutralizacji, można przechowywać je 

w zneutralizowanym płynie AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™, w nieotwieranym pojemniku na 
soczewki AOCup przez okres do 14 dni. Po tym czasie soczewki muszą być oczyszczone i 
zdezynfekowane płynem AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ przed założeniem.

PRZECIWWSKAZANIA (Powody, aby nie używać):
• Nie używać w przypadku uczulenia na którykolwiek składnik.
• Nie wolno stosować płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ do dezynfekcji termicznej.

  OSTRZEŻENIA
  • Czerwony kolor zamknięcia oznacza: Nigdy nie wolno wkraplać
   płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ bezpośrednio do oka.
  • NIGDY nie wolno nakładać płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ na  
   soczewkę kontaktową bezpośrednio przed założeniem soczewki do oka. 
• Soczewki muszą być namaczane w dostarczonym pojemniku na soczewki przez co najmniej 6 godzin 

(proces neutralizacji) przed założeniem. NIEZNEUTRALIZOWANY PŁYN AOSEPT™ PLUS Z HYDRAGLYDE™ 
JEST SILNIE DZIAŁAJĄCYM ŚRODKIEM DEZYNFEKCYJNYM, KTÓRY SPOWODUJE UCZUCIE PIECZENIA I 
KŁUCIA w przypadku dopuszczenia do kontaktu z okiem. W razie przypadkowego założenia 
niezneutralizowanej soczewki należy zdjąć ją natychmiast i wypłukać otwarte oko dużą ilością 
sterylnej wody lub soli fizjologicznej. Przed ponownym założeniem należy powtórzyć wcześniej 
omówioną procedurę dezynfekcji. Jeśli pieczenie lub kłucie utrzymuje się, należy natychmiast 
zwrócić się po pomoc do specjalisty przed ponownym przystąpieniem do noszenia soczewek 
kontaktowych.

• NIGDY NIE PRÓBUJ CZYŚCIĆ LUB SPŁUKIWAĆ SOCZEWEK KONTAKTOWYCH PŁYNEM AOSEPT™ PLUS Z HYDRAGLYDE™  
 TRZYMAJĄC JE W DŁONIACH. KONTAKT Z NIEZNEUTRALIZOWANYM PŁYNEM MOŻE SPOWODOWAĆ ŁAGODNE,  
 CZASOWE ODBARWIENIA (WYBIELENIE) SKÓRY. Po narażeniu na kontakt należy zawsze umyć, opłukać i wysuszyć  
 ręce.
• DO CZYSZCZENIA SOCZEWEK NIGDY NIE UŻYWAJ INNYCH ŚRODKÓW CZYSZCZĄCYCH, PONIEWAŻ ICH POZOSTAŁOŚCI  
 POWODUJĄ POWSTAWANIE PIANY, CO SKUTKUJE PRZEPEŁNIENIEM POJEMNIKA I WYLEWANIEM SIĘ PŁYNU NA  
 ZEWNĄTRZ ORAZ NIEPEŁNĄ NEUTRALIZACJĄ PŁYNU AOSEPT™ PLUS Z HYDRAGLYDE™.
• Aby zachować skuteczność produktu:
 o UŻYWAJ TYLKO DOŁĄCZONEGO POJEMNIKA NA SOCZEWKI AOCUP. NIE UŻYWAJ ŻADNEGO INNEGO  
  POJEMNIKA NA SOCZEWKI.

 o Nie używaj innego płynu z dostarczonym pojemnikiem na soczewki.
 o Zawsze używaj świeżego płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ - nigdy nie używaj ponownie płynu w pojemniku  
  na soczewki. 
• NIGDY nie rozcieńczaj ani nie mieszaj płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ z jakimkolwiek płynem, ponieważ  
 pogorszy to jego działanie. 
• NIGDY nie przenoś płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ do innego pojemnika.   
• NIGDY NIE DOPUSZCZAJ DO KONTAKTU SOCZEWEK KONTAKTOWYCH Z NIESTERYLNYMI PŁYNAMI (W TYM Z WODĄ Z  
 KRANU I ŚLINĄ), PONIEWAŻ MOŻE NASTĄPIĆ ZANIECZYSZCZENIE MIKROBIOLOGICZNE, KTÓRE MOŻE PROWADZIĆ DO  
 TRWAŁEGO USZKODZENIA OKA. 
• Konieczny nadzór osób dorosłych. PRZECHOWUJ W MIEJSCU NIEDOSTĘPNYM DLA DZIECI.  
• Nie połykać, ponieważ może wystąpić dyskomfort w obrębie brzucha (dyskomfort w obrębie układu  
 żołądkowo-jelitowego). W przypadku połknięcia niezneutralizowanego płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™  
 należy natychmiast wypić dużą ilość wody i niezwłocznie skonsultować się z lekarzem. 
• Przed rozpoczęciem przyjmowania jakichkolwiek środków leczniczych w trakcie stosowania soczewek  
 kontaktowych należy skonsultować się z lekarzem pierwszego kontaktu lub z lekarzem okulistą.
• Postępuj zgodnie ze wskazówkami specjalisty i wszystkimi instrukcjami na oznakowaniu, aby prawidłowo używać  
 i dbać o swoje soczewki i produkty do pielęgnacji soczewek, także pojemnik na soczewki (aby uniknąć urazu  
 fizycznego). 
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI:
• Zawsze umyj, opłucz i wysusz ręce przed dotykaniem soczewek.
• ZABEZPIECZENIE PRZED OTWARCIEM: Nie używać jeśli przed pierwszym otwarciem banderola zabezpieczająca 

wokół zamknięcia butelki jest uszkodzona lub nie ma jej wcale. 
• Nie używaj, jeśli opakowanie lub butelka (opakowanie sterylne), bądź pojemnik na soczewki są uszkodzone.  
• Dokładnie zamykaj zamknięcie butelki po każdym użyciu.
• Zużyć przed upływem daty ważności oznaczonej na produkcie.  
• Po upływie trzech miesięcy od pierwszego otwarcia butelki cały pozostały płyn należy usunąć.  
• Aby uniknąć zanieczyszczenia produktu, nigdy nie dotykaj końcówką zakraplacza butelki do jakiejkolwiek 

powierzchni. 
• Zawsze stosuj nowy pojemnik na soczewki AOCup dostarczony z każdą butelką/opakowaniem kartonowym płynu 

AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™.
• Nie przechowuj w temperaturze powyżej 25°C. 
• Zawsze używaj płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™ w temperaturze pomiędzy 15°C i 25°C, ponieważ 

neutralizacja poniżej 15°C może trwać dłużej niż 6 godzin.
• Przechowuj z dala od bezpośredniego światła słonecznego.  
• Przed zmianą płynu do pielęgnacji soczewek kontaktowych skonsultuj się ze specjalistą. 
DZIAŁANIA NIEPOŻĄDANE (Możliwe problemy i co należy robić):
W przypadku utrzymującego się dyskomfortu w obrębie oka, bólu oka, pieczenia, kłucia, zmian widzenia 
(pogorszenia ostrości wzroku, niewyraźnego widzenia), niewielkich zaburzeń widzenia (światłowstrętu [wrażliwości 
na światło]), nadmiernego łzawienia, zaczerwienienia oka (podrażnienia, odczynu alergicznego), zaburzeń układu 
nerwowego (bólu głowy, zawrotów głowy i nudności) należy niezwłocznie zdjąć soczewki i zaprzestać używania 
produktu. Należy skontaktować się ze specjalistą ochrony wzroku, aby zidentyfikować problem i uzyskać leczenie w 
celu uniknięcia ciężkiego uszkodzenia. Możliwe zakażenie oka (ciężkie zakażenie bakteryjne), które jest nieleczone 
może doprowadzić obrzmienia rogówki (obrzęku rogówki), zmętnienia rogówki (blizny rogówki) i utraty wzroku 
(trwałego pogorszenia ostrości wzroku).
Te oznaki i objawy mogą być związane z wieloma stanami, obejmującymi otarcie rogówki (zadrapanie oka), 
zaburzenia dotyczące powiek, zapalenie (włącznie z powierzchownym punkcikowym zapaleniem rogówki (SPK)), 
oparzenie chemiczne, mutację genetyczną i odczyn toksyczny (uogólniony i układowy).
Zgłaszanie poważnych incydentów medycznych: 
Wszelkie poważne incydenty związane z używaniem omawianego wyrobu medycznego należy zgłaszać do Alcon 
Laboratories, Inc.:
 Należy skontaktować się z lokalnym biurem krajowym lub dystrybutorem Alcon.
 Email: qa.complaints@alcon.com
 Internet: https://www.alcon.com/contact-us
Dla użytkowników i/lub pacjentów na terytorium Europejskiego Obszaru Gospodarczego i Szwajcarii takie poważne 
incydenty medyczne należy również zgłosić organowi właściwemu dla wyrobów medycznych w danym państwie.
OPAKOWANIE
Płyn AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™, sterylizowany metodą filtracji, dostępny jest w opakowaniach o pojemności 360 
ml. Pojemnik na soczewki wraz z dyskiem neutralizującym AODISC™ jest dostarczany z każdą butelką/opakowaniem 
kartonowym płynu AOSEPT™ PLUS z HydraGlyde™.
 Sterylizowane z użyciem aseptycznych technik przetwarzania.

^ochranná známka společnosti American Optical.
^az American Optical védjegye
^jest znakiem handlowym American Optical
^ochranná známka spoločnosti American Optical. 
Datum revize: 2023-05
Kiadás dátuma: 2023-05
Data wydania: 2023-05
Dátum revízie textu: 2023-05
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Symbol / Szimbólum De�nice

Čtěte návod k použití nebo
elektronický návod k použití

Nepoužívat, jestliže je balení
poškozeno a přečtěte si 
Návod k použití

Datum výroby

Zdravotnický prostředek

Systém jednoduché sterilní 
bariéry
Značka licence pro obalový 
odpad 

Meghatározások

Olvassa el a használati útmutatót
vagy olvassa el az elektronikus
használati útmutatót
Ne használja, ha a csomagolás
sérült, és olvassa el a használati
útmutatót

Gyártási dátum

Orvostechnikai eszköz

Egyszeres sterilgát-rendszer

Csomagolási hulladékkezelésre
vonatkozó jelzés 

De�nicje

Sprawdzić w instrukcji używania
lub sprawdzić w elektronicznej
instrukcji używania 

Nie używać jeśli opakowanie jest
uszkodzone i sprawdzić w
instrukcji używania

Data produkcji

Wyrób medyczny

Pojedynczy system bariery sterylnej

Znak licencji na
odpady opakowaniowe

Význam

Prečítajte si návod na použitie alebo
elektronický návod na použitie

UpozornenieUwagaFigyelem!Pozor (výstraha)

Nepoužívajte, ak je obal poškodený,
 a prečítajte si návod na použitie.

Dátum výroby 

Zdravotnícka pomôcka

Systém jednoduchej sterilnej bariéry

Značka licenie pre odpad z obalov

AODISCTM

AODISCTM

INSTRUKCJA UŻYWANIA

Zplnomocněný zástupce v Evropské unii
Meghatalmazott képviselő az Európai Unióban
Upoważniony przedstawiciel w Unii Europejskiej
Splnomocnený zástupca v Európskej únii
Alcon Laboratories Belgium
Lichterveld 3
2870 Puurs-Sint-Amands
Belgie/Belgium/Belgia/Belgicko


